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Инструкция по шестовым торпедам.






ГЛАВА I. КОМПЛЕКТ ОБОРУДОВАНИЯ ШЕСТОВОЙ ТОРПЕДЫ.




ОБЩЕЕ ОПИСАНИЕ. УХОД И СОХРАННОСТЬ.

Класс D. — Включает один комплект корабельных торпед (боевых и практических), один комплект шлюпочных торпед (боевых и практических) и один комплект приборов замыкания цепи и принадлежностей для переоборудования боевых торпед в контактные.

Боевые и практические торпеды применяются с кораблей и шлюпок; контактные торпеды — только со шлюпок.

Многие элементы торпедного комплекта являются общими для различных наборов, входящих в класс D, и в таком случае аналогичные элементы сгруппированы вместе для удобства укладки и транспортировки. Если весь класс D не выдается, то выдается только пропорциональная часть элементов, обозначенных как «запасные». Элементы, относящиеся исключительно к какому-либо одному набору, выдаются только с этим набором.

БОЕВАЯ ТОРПЕДА.

Образец D. — Таблица I.

(Выдается двадцать четыре штуки — двенадцать для использования с кораблей и двенадцать со шлюпок.)


Эта торпеда, предназначенная для применения как с кораблей, так и со шлюпок, имеет длину 12⅜ дюйма и квадратное сечение 9 дюймов (по внутренним измерениям), изготовлена из листового железа, луженого изнутри и снаружи, покрыта изнутри шеллаком, а снаружи окрашена асфальтовым лаком. Вокруг наливного отверстия в верхней части припаяно латунное кольцо, имеющее на внутренней окружности резьбу для латунной винтовой крышки, которая несет сальник для ввода проводников торпедного шеста. Резиновая прокладка между крышкой и кольцом обеспечивает водонепроницаемость корпуса. К верхней части приклепана луженая рамка из ковкого чугуна, снабженная четырьмя приливами. Ручка, закрепленная на двух приливах, служит упором для шпинделя, которым торпеда крепится к вторичному шесту; этот шпиндель имеет на одном конце два изогнутых плеча, которые охватывают ручку и крепятся к двум другим приливам с помощью винтов с гайками, причем выступ на гребне ручки входит в углубление в стержне шпинделя. К днищу корпуса приклепана луженая пластина из ковкого чугуна для крепления прибора замыкания цепи.

Пенал детонатора длиной 8⅛ дюйма и с квадратным сечением 3 дюйма (по внутренним измерениям) изготовлен из жести, покрытой изнутри и снаружи шеллаком, и закрыт с одного конца.

Корпус торпеды, пустой, но в сборе, за исключением шпинделя, весит около 15 фунтов. Заряд торпеды, включая детонатор из 2½ фунта сухого пироксилина, эквивалентен примерно 34 фунтам сухого пироксилина.

При выдаче корпуса торпед полностью заполняются влажным пироксилином, винтовая крышка плотно завинчивается, а отверстие в сальнике герметично закрывается путем завинчивания водяного колпачка поверх сферической резиновой набивки, помещенной в гнездо в боковом положении.

ПРАКТИЧЕСКАЯ ТОРПЕДА.

Образец D. — Таблица II.

(Выдается двенадцать штук, две из которых пустые, для использования с кораблей или шлюпок).


Эта торпеда длиной 12½ дюйма и с квадратным сечением 3¹/₁₆ дюйма (по внутренним измерениям) изготовлена из жести и закрыта в нижней части. Она покрыта изнутри и снаружи шеллаком. К верхней части припаяны латунный фланец с петлей с одной стороны и откидная петля с противоположной стороны. Крышка состоит из квадратной латунной пластины с двумя петлями, одна из которых располагается поверх петли на фланце, а другая принимает прилив откидной петли. Барашковый винт на конце прилива фиксирует одну сторону крышки, а транспортировочный барашковый винт, установленный на петлях, фиксирует другую сторону. На крышке имеется сальник для ввода проводников шеста. Резиновая прокладка между крышкой и фланцем обеспечивает водонепроницаемость корпуса. К одной стороне корпуса прикреплена петля для приема нижнего конца шпинделя.

Вес этой торпеды в пустом виде, но в сборе, за исключением шпинделя, составляет 3¼ фунта, а ее заряд эквивалентен примерно 4 фунтам сухого пироксилина.

При выдаче все корпуса практических торпед, кроме двух, полностью заполнены влажным пироксилином, крышка плотно закрыта, а отверстие в сальнике герметично закрыто завинчиванием водяного колпачка поверх сферической резиновой набивки, помещенной в гнездо в боковом положении.

САЛЬНИКИ.

Таблицы I и II.

Сальники обеспечивают водонепроницаемый ввод проводников шеста через крышки корпусов торпед.


В центре каждой крышки, вокруг отверстия для ввода проводников, расположена латунная закраина с резьбой снаружи и расточенная изнутри с небольшим коническим сужением, образующим гнездо для набивки.

Набивка изготовлена из частично вулканизированной резины диаметром 1 дюйм, имеет сферическую форму и два параллельных отверстия диаметром по ¼ дюйма каждое для протягивания проводников.

Водяной колпачок навинчивается на латунную закраину и сжимает набивку в ее гнезде, а фрикционное кольцо в верхней части колпачка предотвращает скручивание набивки при завинчивании.

Отверстие диаметром ⅝ дюйма в верхней части водяного колпачка позволяет протягивать проводники шеста.

Если резиновая набивка должна оставаться установленной в гнезде в течение длительного времени, гнездо следует покрыть шеллаком, а набивку смазать графитом для предотвращения слипания.

ПРИБОР ЗАМЫКАНИЯ ЦЕПИ. — КОНТАКТНАЯ ТОРПЕДА.

Образец B. — Таблица III.

(Выдается четыре штуки для переоборудования боевых торпед в контактные для использования со шлюпок).


Прибор замыкания цепи состоит из цилиндрического латунного отлива с закрытым торцем, на котором имеются четыре лапки, с помощью которых он крепится винтами к нижней головке боевой торпеды. Цилиндр длиной 4¾ дюйма и диаметром 5 дюймов закрыт с открытого конца винтовой крышкой с четырьмя приливами, которые служат опорами для контактных рычагов; эти рычаги в количестве четырех штук работают в прорезях, прорезанных в плунжере, который проходит через центр крышки, и удерживаются на месте винтами, проходящими через концы двух рычагов и их приливы. Внутри цилиндра находятся две изолированные контактные пружины, закрепленные на клеммах в эбонитовом кольце. Это кольцо навинчивается на конец короткой латунной трубки, в которой находится плунжер с наконечником из эбонита на внутреннем конце. Мощная спиральная пружина в трубке, через которую проходит этот плунжер, в нормальном состоянии удерживает конец плунжера на расстоянии от контактных пружин. Резиновая диафрагма отделяет плунжер в крышке от плунжера в трубке, а также служит прокладкой для крышки, обеспечивая водонепроницаемость цилиндра; латунная шайба, уложенная на эту диафрагму, служит фрикционной пластиной, по которой скользит крышка при завинчивании. Предохранительная чека, проходящая через внешний плунжер, предотвращает его случайное вдавливание. Когда эта чека извлечена, любое давление на контактные рычаги стремится вдавить внутренний прессующий плунжер вопреки действию спиральной пружины и замкнуть разрыв между контактными пружинами.

Величина разрыва составляет ³/₁₆ дюйма, а натяжение спиральной пружины равно 75 фунтам.

На боковой поверхности цилиндра установлен сальник, обеспечивающий водонепроницаемый ввод проводников к клеммам контактных пружин.

Прибор замыкания цепи в сборе весит 7 фунтов.

ВТОРИЧНЫЕ ШЕСТЫ.

Образец A. — Таблица IV.

(Поставляется по одному на каждую боевую торпеду).

Это железные трубы длиной 8 футов. Те из них, что предназначены для корабельного использования, имеют прорезь на одном конце под шпонку. Те, что предназначены для использования на шлюпках, снабжены на одном конце железным диском, называемым штырем, а на расстоянии 2 футов 2 дюймов от штыря к шесту приклепан железный колпачок. Все вторичные шесты имеют на расстоянии 5 инчей от внешнего конца отверстие для торпедного штифта. Вторичные шесты упаковываются по шесть штук в ящик; те из них, что предназначены для кораблей, имеют по одной привязанной шпонке для крепления вторичного шеста к внутренней ягельной обойме торпедного шеста; те, что предназначены для шлюпок, имеют по одному привязанному чеку для крепления вторичного шеста к шлюпочному шесту.

ТОРПЕДНЫЕ ШТИФТЫ.

Таблица IV.

Торпедные штифты представляют собой короткие железные штифты с проушиной на одном конце, в которую вплетен конец каболки, предназначенные для крепления торпед к вторичным шестам. На каждую боевую и практическую торпеду полагается по одному штифту. Они упаковываются вместе со шпинделями в ящик 53.

ЯЩИК С КАТУШКОЙ.

Он содержит 300 футов изолированного кабеля с двумя жилами. Внутренние концы кабеля подключены к крепежным винтам на боковых сторонах катушки, к которым должны присоединяться короткие провода для выполнения подключений к батареям и т. д. после сматывания необходимой длины кабеля. К крышке ящика прикреплен ремень для переноски, используемый при намотке кабеля на катушку. Крепежные винты следует содержать в чистоте, не допускать их ржавления (при чистке масло не использовать) и периодически проворачивать во избежание заклинивания.

Кабель в его нынешнем исполнении состоит из двух жил, каждая из которых образована семью медными проволоками № 22 по американскому провочному стандарту (A.W.G.) с проводимостью не менее 95%, покрытыми оловом и скрученными в прядь. Каждая жила отдельно изолирована составом «оконит» до внешнего диаметра ¼ дюйма и обернута лентой, пропитанной составом «оконит». Две изолированные жилы, уложенные бок о бок, покрыты пеньковой оплеткой для защиты от истирания.

Сопротивление жилы составляет 2,2 ома на 1000 футов.

Кабель в ящике с катушкой предназначен для общего использования и для замены вышедших из строя постоянных проводов. Он никогда не должен подвергаться натяжению свыше 100 фунтов, его нельзя резко дергать или вытягивать на всю длину — его следует только потравливать.

Кабель следует хранить в прохладном сухом месте.

КОРАБЕЛЬНЫЙ ЯЩИК ДЛЯ ПРОВОДОВ.

Этот ящик имеет маркировку «Ящик для проводов — Корабельный». Он содержит четыре проводника шеста из изолированного кабеля с двумя медными жилами длиной по 70 футов каждый, точно таких же, как в ящике с катушкой, и два соединительных провода для машины длиной по 12 футов каждый.

Проводники шеста предназначены для соединения торпеды с клеммами постоянных проводов. Во избежание ошибок при подключении те из них, что предназначены для правого борта, окрашены в зеленый цвет и отмечены одним узлом, а те, что предназначены для левого борта, окрашены в красный цвет и отмечены двумя узлами.

Соединительные провода машины представляют собой изолированные провода для соединения динамо-электрической машины образца А с подрывным ключом и для общих целей.

ШЛЮПОЧНЫЙ ЯЩИК ДЛЯ ПРОВОДОВ.

Этот ящик имеет маркировку «Ящик для проводов — Шлюпочный». Он содержит те же элементы, что и «Ящик для проводов — Корабельный», с аналогичной маркировкой.

ПРОВОДНИКИ ШЕСТА КОНТАКТНОЙ ТОРПЕДЫ.

Образец B. — Таблица V.

Они состоят, по сути, из трех изолированных кабелей с медными жилами, которые при использовании прокладываются следующим образом: 1-й провод — от детонатора к одной клемме батареи; 2-й провод — от прибора замыкания цепи ко второй клемме батареи через предохранительный размыкатель; 3-й провод, разветвляющийся на две ветви на своем внешнем конце, — от детонатора и прибора замыкания цепи ко второй клемме батареи через ручной подрывной ключ и предохранительный размыкатель.

Предохранительный размыкатель и ручной подрывной ключ подключаются к своим проводам с помощью проводков удобной длины, позволяющих убрать батарею в сторону после выполнения соединений.

Предохранительный размыкатель состоит из двух круглых сужающихся латунных деталей, каждая из которых снабжена канавкой и двумя небольшими отверстиями на меньшем конце, к которым надежно крепится проводник. Более крупные концы, пригнанные друг к другу по типу штыкового затвора, могут легко соединяться или разъединяться по желанию.

Указания по использованию этих проводов приведены в разделе «Подготовка контактной торпеды».

ЯГЕЛЬНЫЕ ОБОЙМЫ ТОРПЕДНОГО ШЕСТА.

Таблица IV.

Эти обоймы из кованого железа служат удобным средством крепления вторичных шестов к обычным деревянным торпедным шестам, поставляемым на корабли. Эти обоймы с петлями наверху крепятся к концу деревянного шеста на расстоянии 3 футов друг от друга шурупами по дереву. Внутренняя обойма имеет шпоночный паз для удержания вторичного шеста на месте. Необходимо следить за тем, чтобы петли обеих обойм находились строго на одной линии.

ЯЩИК С ПРИНАДЛЕЖНОСТЯМИ.

Этот ящик, содержащий инструменты и мелкие предметы, необходимые при работе с шестовыми торпедами, имеет маркировку наверху: «Ящик с торпедными принадлежностями». Содержимое см. в ящике 3 «Перечня предметов комплекта, поставляемых с Торпедной станции».

ШЛЮПОЧНЫЕ ДЕТАЛИ КРЕПЛЕНИЯ.

Образец B. — Таблица VI.

These, for the support and handling of the boat spars, consist of
bow-fittings, 2 swivel-crutches and 2 heel-rests.

Упор пятки представляет собой железную уключину, приболченную к планширю в районе кормы. Шарнир позволяет откидывать упор внутрь судна, когда он не используется.

Поворотная уключина представляет собой квадратный железный хомут, снабженный хвостовиком, который свободно вращается в опоре, прочно приболченной к планширю в 9 футах позади поперечной балки. Хомут выполнен из двух частей, верхняя из которых работает на шарнире, и имеет два ролика.

Носовые детали крепления состоят из поперечной балки с ее принадлежностями. Поперечная балка, изготовленная из тяжелой трубы из кованого железа, закреплена поперек носовой части в отливках, врезанных в планширь. На втулках по концам поперечной балки установлены подъемные рычаги, свободно вращающиеся в вертикальной плоскости. На внешнем конце каждого рычага размещено поворотное направляющее кольцо, выступающее под прямым углом к рычагу в направлении диаметральной плоскости шлюпки. В нижней части этого кольца находится ролик. С втулкой каждого рычага связана передача, приводимая в движение червяком на переднем конце вала, идущего в корму шлюпки, причем к заднему концу вала пришпорено подъемное колесо.

Червячный вал выполнен из двух частей, соединенных крюковой муфтой, установленной вблизи переднего конца вала для обеспечения червяку достаточного люфта для зацепления с передачей подъемного рычага во время вращения вала.

Червячному валу обеспечивается продольное перемещение такое, что при переднем положении вала червяк выведен из зацепления с передачей подъемного рычага, оставляя его неподдерживаемым и свободным для падения, а при заднем положении вала червяк находится в зацеплении с передачей, так что подъемным рычагом можно управлять с помощью подъемного колеса.

Вал удерживается в заднем положении стопорной муфтой, расположенной непосредственно перед подъемным колесом. Муфта состоит из втулки, поддерживаемой на цапфах опорой, приболченной к книце на носовой палубе шлюпки, несущей серьговую тягу, свободно приболченную к двум приливам на ее переднем нижнем конце, и отцепной рычаг, свободно приболченный к двум приливам на ее переднем верхнем конце. Червячный вал, проходящий через эту втулку, имеет жесткое кольцо, расположенное так, что при заднем положении вала кольцо находится вплотную к переднему концу втулки. Серьговая тяга при откидывании вверх охватывает вал и упирается в переднюю сторону кольца, удерживая вал сзади. Серьговая тяга удерживается вверху отцепным рычагом, который откинут вперед между верхними концами серьговой тяги, причем поперечный ролик в отцепном рычаге с выступающими по обе стороны концами запирает серьговую тягу на месте. Чека, пропущенная через проушины в верхних концах серьговой тяги, предотвращает случайное срабатывание отцепного рычага. Когда эта чека извлечена и отцепной рычаг подан назад, серьговая тяга падает и вал получает свободу перемещения вперед.

С помощью червячного вала и его принадлежностей подъемный рычаг может поворачиваться вокруг поперечной балки, удерживаться в любом положении в плоскости своего вращения или высвобождаться в любой требуемый момент.

Передача и червяк защищены кожухами.

ШЛЮПОЧНЫЕ ШЕСТЫ.

 Образец A. — Таблица VII.

Шест, изготовленный из стали, состоит из двух труб длиной 18 и 15 футов соответственно, одна диаметром 4 дюйма, а другая 3½ дюйма, соединенных телескопическим соединением. Трубы с нахлесткой 2 фута удерживаются вместе двумя винтами. На большем конце шеста изнутри ввернут рым-болт для пяточного троса, а на расстоянии 5 футов от меньшего конца имеется отверстие для протягивания проводников шеста. Это составляет главный шест, который можно легко разобрать для укладки, удалив винты. Для сборки шеста шпонка входит в паз на конце большей трубы, совмещая отверстия под винты друг напротив друга. Для облегчения сборки шеста поставляются железные зажимы шеста.

Две трубы, составляющие каждый шест, отмечены одинаковыми буквами или номерами.

Примечание. — Шесты после использования обязательно должны разбираться, соединения — смазываться и защищаться брезентовым чехлом.

ДЕТОНАТОРЫ.

Таблица VIII.

Детонаторы представляют собой цилиндрические медные гильзы, закрытые снизу, содержащие 35 гран гремучей ртути, снаряженные сверху сухим порошкообразным пироксилином.

Пробка, изготовленная из 1 части молотого стекла и 2 частей серы, сплавленных вместе, отлита вокруг проводников детонатора — луженых медных проводов № 20 по A.W.G. длиной 6 дюймов, изолированных двойным слоем хлопчатобумажной нити, пропитанной парафином, с наружным слоем красного цвета.

Внутренние концы проводников детонатора соединены мостиком из платино-иридиевой проволоки (90% платины, 10% иридия) длиной ³/₁₆ дюйма и диаметром 2 мила с сопротивлением 0,65±0,03 ома.

Пробка вставляется в медное кольцо; сухой порошкообразный пироксилин свободно уплотняется вокруг мостика и поверх гремучей ртути, и кольцо навинчивается на верхний конец гильзы детонатора, закрывая ее.

Детонаторы окрашены в красный цвет. Они поставляются для использования с пироксилиновыми торпедами.

БЛОКИ ДЕТОНАТОРОВ.

Таблица VIII.

Деревянные цилиндры с крышкой, имеющей небольшое круговое движение. Каждый блок вмещает 8 детонаторов, помещенных в отверстия по окружности, причем крышка запирает их. Каждый блок помещается в закрытый жестяной цилиндр, окрашенный в красный цвет и имеющий маркировку «Опасно». Эти блоки размещаются в различных частях корабля, но ни в коем случае не ниже ватерлинии. (См. артиллерийскую инструкцию).

УЧЕБНЫЕ ДЕТОНАТОРЫ.

Это пустые гильзы детонаторов с просверленным в днище отверстием, предназначенные для выполнения соединений на практике. Проводники детонатора не соединены мостиком, а впаяны в пробку на сгибе.

Учебные детонаторы окрашены в белый цвет, а их проводники изолированы белой хлопчатобумажной нитью.

ВОСПЛАМЕНИТЕЛИ.

Воспламенители представляют собой цилиндрические латунные гильзы, закрытые с нижнего конца, содержащие заряд винтовочного пороха.

Верхний конец закрывается вставкой пробки, точно такой же, как используемая в детонаторах, за исключением того, что проводники воспламенителя изолированы белой хлопчатобумажной нитью вместо красной.

Мостик снаряжается путем обвивания его пучком длинноволокнистого сухого пироксилина.

Воспламенители покрыты белым шеллаком. Они поставляются для использования с импровизированными пороховыми торпедами.

ПОРОХОВЫЕ ВЗРЫВАТЕЛИ.

Это прочные цилиндрические бумажные гильзы, закрытые с нижнего конца и снаряженные винтовочным порохом. В центр заряда помещается воспламенитель, проводники которого выступают по обе стороны деревянной пробки, закрепленной обвязкой в верхнем конце гильзы для ее закрытия.

Воспламенители покрыты оранжевым шеллаком.

Вокруг верхнего конца гильзы обвязкой закреплен резиновый изолятор для предотвращения короткого замыкания между сростками при присоединении взрывателя к проводникам.

Взрыватели поставляются для использования с импровизированными пороховыми торпедами.

ЯЩИК С ПОРОХОВЫМИ ВЗРЫВАТЕЛЯМИ И ВОСПЛАМЕНИТЕЛЯМИ.


Он имеет маркировку с перечнем содержимого. Он упакован в ящик 7, из которого по получении на борт корабля должен быть извлечен и уложен в крюйт-камеру или минно-артиллерийский погреб.

СТЕКЛЯННЫЕ БАНКИ ДЛЯ СУХИХ ДЕТОНАТОРНЫХ ПАТРОНОВ.

Образец B.

Цилиндрические стеклянные банки с пробковыми крышками, каждая из которых вмещает 6 двухдюймовых или 24 полудюймовых шашки пироксилина. Эти шашки сухого пироксилина связаны между собой проваренной тесьмой, и между ними проложена лакмусовая бумага. Их ни в коем случае нельзя хранить внизу, а следует размещать в различных частях корабля выше ватерлинии. Благодаря стеклу банка позволяет легко разглядеть лакмусовую бумагу, не открывая ее. Каждая банка помещается в деревянный футляр со сдвижной крышкой, окрашенный в белый цвет, на который нанесено трафаретом содержимое и меры предосторожности.

Используемые сухие детонаторные патроны восполняются путем высушивания влажных шашек, извлеченных из торпед при их снаряжении.

УСТАНОВКА ДЛЯ СУШКИ ПИРОКСИЛИНА.

Таблица XVIII.

Паровая сушилка для сушки влажного пироксилина, используемого для детонаторных патронов, состоит из коробки из листового железа, содержащей две съемные проволочные корзины из оцинкованного железа, в которых подлежащие сушке шашки поддерживаются, будучи нанизаны на стержни. Шашки отделены друг от друга небольшими железными шайбами толщиной ¼ дюйма, также нанизанными на стержни, для обеспечения свободной циркуляции воздуха. Дверца в передней части коробки позволяет вставлять и вынимать корзины.

В нижней части коробки находится батарея из паровых труб, два конца которых, выступая с боковой стороны, имеют резьбу для быстрого подключения к паровой системе отопления или любому другому удобному источнику пара низкого давления.

Проволочно-сетчатое дно под батареей паровых труб обеспечивает приток воздуха и служит для защиты от пыли и предотвращения излишнего излучения тепла наружу.

В верхней части коробки имеется вентиляционное отверстие с поворотной заслонкой, защищенное кожухом, а также отверстие для введения термометра.

ХИМИЧЕСКИЙ ЯЩИК.

Этот ящик имеет маркировку на крышке: «Химический ящик». Содержимое см. в ящике 16 «Перечня предметов комплекта, поставляемых с Торпедной станции». Относительно использования содержимого см. «Осмотр пироксилина».

Комплект включает ряд запасных шайб, сферических набивок, диафрагм и т. д. для компенсации неизбежных потерь.

В дополнение к уже упомянутым предметам каждое судно, имеющее комплект шестовых торпед для корабля и шлюпки, снабжается с Торпедной станции следующими предметами для размещения на борту на верфях в качестве стационарного оборудования, а именно:

изолированный медный провод с двумя жилами в свинцовой оболочке в количестве, необходимом для постоянных проводов; 2 электрических выключателя; 13 клеммных винтов.

ПОСТОЯННЫЕ ПРОВОДА.

Таблица IX.

Чтобы избавиться от неудобств, связанных с протягиванием отрезков проводов из одного места в другое, и предотвратить повреждение проводов, постоянные провода прокладываются при вооружении корабля. Эти провода прокладываются от клемм, удобно расположенных для подключения батарей, через электрические выключатели или подрывную аппаратуру к клеммам в районе пяток торпедных шестов.

Постоянные провода должны быть защищены от вражеского огня, истирания, износа и солнца; они никогда не должны быть натянуты; их никогда нельзя прокладывать вокруг острых углов; для удержания проводов на месте категорически запрещается использовать металлические скобы даже временно; ни одна часть медного провода не должна подвергаться воздействию соленой воды; сростки должны быть пропаяны и тщательно изолированы; провода должны быть заключены в короба на всем их протяжении.

ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ ВЫКЛЮЧАТЕЛИ.

Таблица X.

Электрические выключатели используются в сочетании с постоянными проводами и стационарно устанавливаются в подходящем месте до ухода корабля с верфи.

Их назначение — подключать подрывную батарею или подрывной ключ динамо-электрической машины к любой торпеде или ко всем торпедам сразу. На таблице выключатель изображен в положении на правом борту, когда батарея отключена или провода от подрывного ключа электрически отключены от любого постоянного провода. Выключатель должен быть максимально защищен от соленой воды и атмосферных воздействий. Считается наилучшим заключать его в ящик, максимально близкий к водонепроницаемому, снабженный открывающейся спереди дверцей.

Примечание. — При наличии стационарной подрывной аппаратуры электрические выключатели не выдаются.

КЛЕММЫ.

Таблица X.

Клеммы представляют собой обычные латунные зажимные винты, закрепленные на основаниях из черного ореха, которые крепят на месте с помощью винтов. На рисунке показан способ выполнения постоянных и временных подключений к клеммам. Зенкованное пространство с тыльной стороны основания следует заполнить расплавленным воском после присоединения постоянного провода и до закрепления клеммы на месте. Зажимные винты следует содержать в чистоте и очищать от краски.

ЭЛЕМЕНТЫ ТОРПЕДНОГО КОМПЛЕКТА, ПОСТАВЛЯЕМЫЕ НА ВЕРФЯХ.


Корабельные шесты. — Суда с корабельным вооружением, оборудованные в настоящее время для шестовых торпед, снабжаются четырьмя торпедными шестами, по два на каждый борт, в районе фок-мачты и бизань-мачты. Суда с вооружением барка снабжаются только двумя шестами, по одному на каждый борт в районе фок-мачты. Ныне действующий штатный шест изготавливается из гикори или дуба, имеет длину 45 футов, диаметр у пятки 8 дюймов и у внешнего конца — 6 дюймов. Он должен быть из наилучшего материала, прямослойным и по возможности представлять собой шест естественного роста. При обтеске более крупного шеста необходимо следовать волокнам древесины. Желтый дуб считается превосходящим по качеству для торпедных шестов. Красный дуб слишком хрупок.

Детали крепления пятки. (Таблица XI). — Упорная плита располагается примерно на высоте вант-путенсов в соответствии с правилами, установленными Бюро артиллерии. Требуется соблюдать осмотрительность при ее размещении так, чтобы шест мог подходить к борту, позволяя снаряжать торпеду с планширя или из пушечного порта. Колено пяточного болта передает отдачу шеста на упорную плиту без повреждения самого болта. Хорошие результаты были получены при использовании бензеля из 6 шлагов 3½-дюймового манильского троса вместо скобы, причем эластичность троса служит для поглощения части толчка шеста. Отличный способ — закрепить пятку шеста за запасной рым-болт на вант-путенсах, как показано на рис. 2.

Детали крепления шеста. (Таблица XII). — Наиболее одобренный способ оснастки торпедного шеста оттяжками и топенантом показан на таблице. К шесту крепятся шпрюйты, по которым передняя оттяжка и топенант свободно перемещаются, и эти шпрюйты проводятся через лиз-гасы для распределения нагрузки вдоль шеста и предотвращения вибраций. Передняя оттяжка должна быть одинарной, с как можно большим выносом и достаточно длинной, чтобы шест мог волочиться в кильватере после взрыва. Передняя оттяжка, шкентель топенанта или та его часть, которая крепится к шпрюйту, шпрюйты и лиз-гасы должны изготавливаться из троса из оцинкованного железа диаметром ⅝ дюйма. Задняя оттяжка может быть выполнена в виде одной пряди небольшого манильского троса, например 3-дюймового. Переднюю оттяжку следует проводить как можно ближе к ватерлинии, чтобы шест не задирался вверх.




ГЛАВА II. ПОДГОТОВКА ТОРПЕД.




БОЕВАЯ ТОРПЕДА.

Образец D. — Таблица I.

Снаряжение боевой торпеды. — Извлеките торпеду из ящика; снимите винтовую крышку корпуса и выньте влажный пироксилин, находящийся в пенале детонатора; насухо протрите пенал детонатора и вставьте детонаторный патрон из 16 полудюймовых шашек или 4 двухдюймовых шашек сухого пироксилина.

Влажный пироксилин, извлеченный из пенала детонатора, следует поместить в один из пустых корпусов практических торпед и высушить при первой возможности.

Тщательно протрите резьбу и туго завинтите крышку на ее прокладке, следя за тем, чтобы не разрезать ее, используя рожковый ключ, имеющийся для этой цели в ящике с принадлежностями. Абсолютно необходимо, чтобы этот корпус был закрыт водонепроницаемо.

Примечание. — Не рекомендуется снаряжать торпеды задолго до использования, чем того требуют служебные обстоятельства, хотя эксперименты на Торпедной станции показывают, что боевые пироксилиновые торпеды могут оставаться снаряженными в течение трех месяцев в условиях эксплуатации и при этом можно рассчитывать на их взрыв.

Проверка детонатора. — Выберите детонатор, зачистите концы его проводников до блеска и присоедините их к проводникам. Поместите детонатор в безопасное место, подключите проводники к клеммам проверочного магнето и покрутите рукоятку. Дребезжание якоря укажет на непрерывность цепи и является предположительным свидетельством исправности детонатора. Провода от детонатора можно подвести к клеммам T, T подрывного ключа машины А и проверить, причем отклонение стрелки послужит доказательством непрерывности цепи (Таблица XVI); либо их можно подвести к клеммам машины С, которая укажет на непрерывность цепи звоном своего гонга (Таблица XVI).

Сращивание детонатора. (Таблицы I и II). — Теперь детонатор должен быть сращен с проводниками шеста. При сращивании детонатора длину провода следует рассчитать так, чтобы сферическую резиновую набивку можно было установить на проводниках на расстоянии пяти дюймов от дна гильзы детонатора, причем сростки должны располагаться между детонатором и набивкой. Снимите водяной колпачок с винтовой крышки корпуса. Снимите оплетку и резиновую ленту с проводников на расстоянии не менее шести дюймов от их концов и наложите аккуратную марлевую обвязку (вихирку), которая должна располагаться снаружи набивки.

Пропустите концы проводников через водяной колпачок и резиновую набивку. Удалите изоляцию с проводников и с проводников детонатора в объеме, необходимом для выполнения сростка; зачистите провода до блеска и расположите изоляцию проводников детонатора рядом с изоляцией проводников шеста вровень по концам, а оголенные проводники детонатора уложите витками под прямым углом вокруг проводников шеста. Загните концы проводников шеста назад поверх сростков и обрежьте концы. Один сросток должен находиться на расстоянии половины дюйма от детонатора, а другой — в одном дюйме от набивки. Изолируйте от металлического контакта сросток, ближайший к набивке, с помощью шпагата и наложите несколько витков вокруг проводов до самого детонатора, где конец шпагата закрепляется. Можно использовать полоску оконитовой ленты, следя за тем, чтобы изоляция не была слишком объемной. (См. образец сростка в ящике с принадлежностями).

Взрывотехническая подготовка боевой торпеды. (Таблица I). — Прогнав отверстия сухих шашек разверткой, находящейся в ящике с принадлежностями, введите детонатор через отверстие в крышке и продвиньте его до посадки набивки; завинтите водяной колпачок от руки до отказа. Возьмите шпиндель, находящийся в ящике 53, и закрепите его на корпусе торпеды.

Установка вторичного шеста. (Корабельного). — Введите конец вторичного шеста в петлю внешней обоймы и продвиньте до тех пор, пока шпоночный паз не окажется напротив прорези в петле внутренней обоймы; затем вставьте шпонку и зафиксируйте ее чекой.

Установка боевой торпеды. (Корабельной). — Вставьте стержень шпинделя во внешний конец вторичного шеста и дошлите его до упора в заплечик. Вставьте торпедный штифт и зафиксируйте его чекой.

Во избежание ослабления сростка от натяжения при буксировке сделайте петлю «бабий узел» на проводниках шеста и привяжите ее к вторичному шесту или к шпинделю на некотором расстоянии от корпуса торпеды. Проводники шеста должны быть затем заведены внутрь вдоль корабельного шеста, позади топенанта, и закреплены на нем с интервалами около четырех футов.

Взрывотехническая подготовка и установка боевой торпеды, а также установка вторичного шеста. (Шлюпочного). Образец B. Шлюпочные детали крепления. — Убедитесь, что подъемный рычаг смотрит назад. Вынесите главный шест внутрь за пределы направляющего кольца. Направьте внутренний конец вторичного шеста через направляющее кольцо, причем внешний конец должен лежать на планшире. Протяните проводники через направляющее кольцо с носа в корму и подготовьте торпеду. Затем установите торпеду на вторичный шест, закрепив ее торпедным штифтом, который должен быть зафиксирован чекой. Сделайте петлю «бабий узел» на проводниках и закрепите ее на вторичном шесте или на шпинделе в стороне от корпуса торпеды. Поверните вторичный шест в рабочее положение штырем назад. Переведите подъемный рычаг в обратное положение, повернув его вниз до совмещения направляющего кольца с поворотной уключиной и пяточным упором, аккуратно придерживая внутренний конец вторичного шеста за привязанный линь. Установите вторичный шест в главный шест, выдвинув или задвинув последний, и закрепите его чекой (тоголлом), которая должна быть зафиксирована.

Проводники шлюпочного шеста пропускаются сквозь главный шест. Для облегчения этого продергивающий линь с грузом, находящийся в ящике с принадлежностями, пропускается сквозь главный шест до установки вторичного шеста; один конец линя крепится за пяточный болт, а другой обвязывается вокруг шеста в районе отверстия для проводов.

При установленном вторичном шесте привяжите конец проводников к продергивающему линю, выдвиньте торпеду до удобного положения пятки шеста для тяги за кормовой конец продергивающего линя и протяните проводники сквозь шест, соблюдая осторожность во избежание истирания изоляции.

При использовании проводников контактного шеста они должны быть пропущены через главный шест от кормы к носу до взрывотехнической подготовки торпеды.

Проводники шеста от пятки корабельного шеста подводятся к клеммам в районе пятки шеста; от пятки шлюпочного шеста они подводятся непосредственно к машине С или к подрывной батарее, причем при использовании батареи включается ручной подрывной ключ. (См. таблицу XV).

Однако никаких подключений к клемме, машине или батарее не производится до тех пор, пока торпеда не будет погружена в воду и не окажется на надлежащем расстоянии от борта корабля или шлюпки.

Проверка цепи с кораблей. — После погружения торпеды цепь может быть проверена; для этого подключите проводники шеста к их надлежащим клеммам, а зажимные винты T, T подрывного ключа подключите к соответствующим постоянным проводам. Установите подрывной ключ согласно указаниям для проверки детонатора, установите рукоятку динамо-электрической машины, вращайте ее быстро по часовой стрелке и нажмите клавишу T подрывного ключа. Отклонение стрелки компаса укажет на то, что цепь замкнута. (См. таблицу XVI). Либо для проверки цепи может быть использовано проверочное магнето.

Запрещается использовать подрывную батарею для проверки цепи.

Для производства взрыва. — Выполните подключения к подрывной батарее или к машине А (Таблица IX). При использовании батареи замкните ручной подрывной ключ в момент, когда требуется произвести взрыв. При использовании машины А нажмите клавишу F подрывного ключа и удерживайте ее нажатой; быстро вращайте рукоятку машины и в тот момент, когда требуется произвести взрыв, с усилием нажмите клавишу T подрывного ключа (клавиша F уже нажата).

Боевая торпеда должна быть погружена на 10 футов и с кораблей может безопасно взрываться на расстоянии 35 футов от борта.

Проверка цепи со шлюпок. — Проводники шеста подводятся непосредственно к машине (см. таблицу XVI), но не подключаются до погружения торпеды, после чего цепь может быть проверена путем ее подключения к зажимным винтам машины С, вращения рукоятки машины и нажатия клавиши T, как при проверке детонатора. Либо для проверки цепи может использоваться проверочное магнето.

Запрещается использовать подрывную батарею для проверки цепи.

Для производства взрыва. — Выполните подключение к батарее (Таблица XV) или к машине С (Таблица XVI). При использовании батареи замкните ручной подрывной ключ в желаемый момент. При использовании машины С манипулируйте клавишами так же, как указано для подрывного ключа машины А.

Боевая торпеда должна быть погружена не менее чем на 10 футов и может безопасно взрываться на горизонтальном расстоянии 22 футов от шлюпки.

ПРАКТИЧЕСКАЯ ТОРПЕДА.

Образец D. — Таблица II.

Снаряжение практической торпеды. — Удалите транспортировочный барашковый винт и ослабьте барашковый винт на приливе шарнира. Откиньте крышку назад, замените вторую влажную пироксилиновую шашку сверху на сухую 2-дюймовую шашку или четыре полудюймовых шашки и верните крышку на место; вставьте шпиндель, находящийся в ящике 53, через петли с одной стороны и завинчивайте до упора в заплечик; также завинтите барашковый винт на приливе шарнира. Абсолютно необходимо, чтобы этот корпус был закрыт водонепроницаемо.

Извлеченный влажный пироксилин помещается в один из пустых корпусов практических торпед для просушки при первой возможности.

Примечание. — Не позволяйте сухому детонаторному патрону оставаться в практической торпеде в течение значительного времени до использования, так как он может впитать достаточно влаги, чтобы предотвратить детонацию.

Детонатор проверяется и сращивается, а торпеда снаряжается так же, как указано для боевой торпеды.

Установка практической торпеды. — Выполняется так же, как предписано для боевой торпеды.

Практическая торпеда может использоваться как со шлюпочного, так и с корабельного шеста. Она может безопасно взрываться при погружении на 5 футов и на горизонтальном расстоянии 20 футов.

ПОДГОТОВКА КОНТАКТНОЙ ТОРПЕДЫ.

Образец D. — Таблица V.

Переоборудование боевой торпеды в контактную. — Прикрепите прибор замыкания цепи образца В к рамке на нижней головке торпеды с помощью винтов, проходящих через приливы.

Проверка прибора замыкания цепи. — Снимите водяной колпачок и сферическую резиновую набивку с боковой стороны прибора замыкания цепи; снимите его винтовую крышку; извлеките внутренний плунжер. Снимите оплетку на несколько дюймов с более длинного отвода (изолированного кабеля с двумя жилами) на внешнем конце проводников контактного шеста, завязав на конце оплетки марку. Снимите резиновую ленту с проводников и пропустите их через водяной колпачок, набивку и цилиндр прибора замыкания цепи. Снимите изоляцию на один дюйм, зачистите и скрутите оголенные провода и подсоедините их к клеммам прибора замыкания цепи, следя за тем, чтобы оголенные концы не выступали далеко за пределы клемм. Установите внутренний плунжер на место, одновременно подтягивая провода, чтобы в цилиндре не оставалось провисающих участков проводов. Установите водяной колпачок на набивку в боковой части прибора замыкания цепи. Установите на место диафрагму, фрикционную пластину и винтовую крышку. Снимите изоляцию на один дюйм с более коротких отводов на внешнем конце проводников и временно скрутите оголенные провода вместе. Подсоедините внутренние концы проводников к клеммам проверочного магнето или машины C. Замкните предохранительный размыкатель. Снимите предохранительную чеку с прибора замыкания цепи и нажмите на контактные рычаги. В этих условиях проверка с помощью проверочного магнето или машины C должна показать непрерывность цепи. Отпустите контактные рычаги и вставьте предохранительную чеку. Теперь проверка должна показать отсутствие непрерывности цепи. После этой проверки предохранительную чеку нельзя вынимать вплоть до момента погружения торпеды перед стрельбой.

Абсолютно необходимо, чтобы прибор замыкания цепи был закрыт водонепроницаемо.

Снаряжение контактной торпеды. — Действуйте так же, как и при снаряжении штатной торпеды.

Взрывотехническая подготовка и отправка контактной торпеды, а также отправка вторичного шеста. — Действуйте так же, как и со штатной торпедой, за исключением того, что проводники контактного шеста должны быть пропущены через основной шест с тыльной стороны вперед перед взрывотехнической подготовкой торпеды. Детонатор должен быть соединен сплеснем с короткими отводами проводников.

Проверка цепи. — После погружения торпеды подсоедините внутренние концы проводников к проверочному магнето или машине C. Замкните предохранительный размыкатель и ручной ключ стрельбы и произведите проверку. В этих условиях должна обнаружиться непрерывность цепи.

Стрельба по усмотрению. — Подсоедините устройство к стрельбовой батарее, замкните предохранительный размыкатель и в нужный момент замкните ручной ключ стрельбы.

Стрельба при соприкосновении. — Подсоедините устройство к стрельбовой батарее. Замкните предохранительный размыкатель. При совершении контакта контактные рычаги будут вдавлены внутрь, и торпеда взорвется.

Примечание. — Предохранительный размыкатель должен обычно оставаться разомкнутым; его следует замыкать только непосредственно перед тем, как потребуется привести цепь в состояние готовности к стрельбе путем замыкания любого из двух оставшихся размыкателей: размыкателя в ручном ключе стрельбы — при стрельбе по усмотрению, или размыкателя в приборе замыкания цепи — при стрельбе при соприкосновении.

ТОРПЕДЫ КУСТАРНОГО ИЗГОТОВЛЕНИЯ.

Торпеды можно легко изготавливать кустарным способом из бочонков или кадушек, смоленых снаружи. Взрыватель следует установить на место перед заполнением порохом, чтобы он находился ближе к центру заряда. Проводники шеста выводятся наружу через плотно подогнанные пазы в шпунте. Последний после закрепления на своем месте должен быть тщательно засмолен, а ко всему изделию следует добавить груз для обеспечения его легкого погружения. Для учебных торпед могут использоваться бутылки, масленки и т. д.

Превосходная смесь для обеспечения водонепроницаемости шпунта и места входа проводников изготавливается путем совместного плавления 8 частей вара, 1 части пчелиного воска и 1 части сала. Наносить ее следует в жидком виде.



Чтобы сгорел весь порох в торпеде, на корабле следует изготовить из дерева втулку для размещения взрывателя, следуя общей форме втулки в пороховой торпеде и используя обертку из хлопчатобумажной ткани, фланели или бумаги, чтобы предотвратить просыпание пороха через отверстия для пламени и засорение втулки.

Сращивание взрывателя. — Чтобы срастить взрыватель с проводниками шеста, отрегулируйте длину провода так, чтобы взрыватель входил во втулку и глубоко проникал в корпус торпеды при закрытом вводе для проводов. С проводников должна быть снята внешняя оболочка до изоляции на расстоянии, доходящем как раз до внешней стороны вводов. В этой точке внешняя оплетка на проводах должна быть закреплена надежной маркой. Если внешняя оплетка провода попадет внутрь, через некоторое время это приведет к проникновению воды к заряду.

Для выполнения сращивания снимите изоляцию с проводников примерно на один дюйм и зачистите их. Зачистите отводы взрывателя и оберните их вокруг проводников способом, аналогичным применяемому для штатной торпеды, однако расположив сплесни так, чтобы они находились на равных расстояниях от верхней части взрывателя. Обрежьте лишние концы и уложите сплесни в пазы штекера взрывателя; заверните изолятор поверх них и закрепите его фиксатором изолятора. (См. образец сплесня в ящике со снабжением).

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ПОСТОЯННЫХ ПРОВОДОВ И ЭЛЕКТРИЧЕСКИХ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЕЙ.


Подключение. (Плата IX). — Подключения к стрельбовой батарее выполняются следующим образом: один провод от каждого переключателя подсоединяется к одной клемме батареи, а общий обратный провод с включенным в него ручным ключом стрельбы подсоединяется к другой клемме батареи.

Подключения к ключу стрельбы машины A выполняются следующим образом: один провод от каждого переключателя подключается к одной клемме ключа стрельбы, отмеченной буквой T, а общий обратный провод подключается к другой клемме ключа стрельбы, также отмеченной буквой T.

При использовании электрических переключателей у каждого переключателя должен находиться грамотный и внимательный человек; указатель переключателя должен быть направлен на надпись «Батарея выкл.; цепь замкнута» («Battery off; connection through»), за исключением тех случаев, когда требуется подготовить цепь к стрельбе любой торпедой, и тогда указатель следует повернуть так, чтобы он указывал на торпеду, из которой собираются стрелять.

Таким образом можно настроить цепь для стрельбы любой отдельной торпедой; либо, повернув указатель на надпись «Батарея вкл. на обе» («Battery on both»), можно подготовить цепи для стрельбы двумя торпедами, подключенными к этому переключателю.

Путем правильного манипулирования переключателями цепи можно подготовить так, чтобы можно было производить одновременный выстрел из любой одной, двух, трех или всех четырех торпед.

Следует, однако, иметь в виду, что электрический переключатель представляет собой лишь коммутатор для прокладки путей токов и его нельзя использовать в качестве ключа стрельбы.




ГЛАВА III. ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ ОБОРУДОВАНИЕ.




СТРЕЛЬБОВЫЕ БАТАРЕИ.

Гальванические батареи поставляются для стрельбы торпедами с кораблей и катеров. Была принята модификация элемента Лекланше, которая в настоящее время выдается с Торпедной станции. Корабельная стрельбовая батарея из шести элементов поставляется на те корабли, которые оснащены шестами. Для использования на катерах и в других местах по мере необходимости поставляются две катерные стрельбовые батареи по четыре элемента в каждой, с двумя запасными элементами для каждой батареи. Когда стрельба из орудий должна производиться с помощью электричества, для этой цели будет предоставляться дополнительная стрельбовая батарея.

Примечание. — Корабли, имеющие только один торпедный катер, обеспечиваются только одной катерной батареей.

ГАЛЬВАНИЧЕСКИЙ ЭЛЕМЕНТ.

Плата XIII.

Положительным элементом является цинк в форме цилиндра, открытого с обоих концов. Вокруг цинка отформовано покрытие из оковита, которое образует стакан элемента. Выступ цинкового цилиндра выступает вверх сквозь покрытие из оковита, и к нему припаяна латунная отрицательная клемма элемента. Отрицательным элементом является тонкая платиновая пластина, заключенная в цилиндрический муслиновый мешочек, наполненный измельченным углем. Дно мешочка закрыто плоским круглым кусочком эбонита. Верх мешочка привязан к эбонитовой пробке, через которую проходит платиновая проволока, припаянная к платиновой пластине и к латунной положительной клемме в верхней части. В эбонитовой пробке сделаны пазы для резиновой крышки, внешний край которой входит в канавку, прорезанную по внутренней окружности цилиндра из оковита над верхней частью цинка, что предотвращает потерю жидкости от расплескивания или испарения. Отверстие в крышке обеспечивает доступ воздуха, необходимого для нормальной работы элемента. Резиновое кольцо вокруг нижней части отрицательного элемента предотвращает его соприкосновение с цинком. Жидкость представляет собой почти насыщенный раствор нашатыря (хлорида аммония). Этот элемент быстро поляризуется при коротком замыкании, но восстанавливается через несколько часов, если оставить его на разомкнутой цепи.

КОРАБЕЛЬНАЯ СТРЕЛЬБОВАЯ БАТАРЕЯ.

Корабельная стрельбовая батарея состоит из шести элементов, заключенных в ящик. Элементы соединены последовательно. Клеммы расположены на одном конце ящика сверху и закрыты крышкой, шарнирно прикрепленной к крышке ящика.

КАТЕРНАЯ СТРЕЛЬБОВАЯ БАТАРЕЯ.

Данный образец аналогичен корабельной батарее, за исключением того, что в его ящике заключено только четыре элемента.

ПРИБОР ДЛЯ ПРОВЕРКИ БАТАРЕЙ.

Плата XIV.

Прибор состоит из небольшого деревянного футляра, содержащего резистивную катушку и мостик взрывателя. Один конец катушки соединен с латунной пружиной, а другой — с одним концом мостика взрывателя; другой конец мостика взрывателя соединен с латунным контактным элементом напротив пружины на другом конце футляра. Когда тестер накладывается на клеммы батареи и прижимается вниз, между контактным элементом и пружиной устанавливается контакт и образуется цепь, проходящая через резистивную катушку и мостик. Если батарея находится в хорошем состоянии, через стеклянную пластину в верхней части футляра будет видно накаливание мостика. Сопротивление катушки в тестере для корабельной батареи составляет 6,5 ома, а в тестере для катерной батареи — 4 ома.

Если проволочный мостик случайно порвется, необходимо вынуть штекер и вставить новый. Для этой цели поставляется ряд штекеров с мостиками.

ОБРАЩЕНИЕ С СТРЕЛЬБОВЫМИ БАТАРЕЯМИ И УХОД ЗА НИМИ.


Приготовление жидкости. — Приготовьте насыщенный раствор нашатыря на дождевой или дистиллированной воде. Растворение ускорится, если измельчить кристаллы нашатыря и подогреть воду. Дайте раствору остыть и отстояться и аккуратно декантируйте его. Затем добавьте дистиллированную или дождевую воду в объеме одной десятой части от объема раствора.

Один фунт нашатыря на четыре пинты воды обеспечивает необходимую степень насыщения.

Заполнение элементов. — Нажмите на край резиновой крышки в одной точке и, вставив в эту точку отвертку, приподнимите крышку и оторвите ее край по всему периметру. Введите жидкость через стеклянную воронку, следя за тем, чтобы не пролить ее на соединения, и заполните стаканы до уровня на полдюйма ниже верха. Через двадцать четыре часа долейте жидкость, заполнив стаканы до прежнего уровня, и установите на место резиновую крышку.

Корабельную батарею следует хранить в шкафчике, предусмотренном для нее на жилой палубе, и содержать подключенной к проводам, ведущим к стрельбовой аппаратуре на спардеке.

Ни корабельную, ни катерную стрельбовые батареи не следует проверять слишком часто, и продолжительность проверки не должна превышать необходимую. Батареи, если они хранятся неподвижно в надлежащем шкафчике, достаточно проверять лишь раз в неделю. Катерную батарею необходимо проверять перед отправкой в катер и повторно после ее установки на место в катере.

Жидкости должно хватать на срок от шести до двенадцати месяцев, в зависимости от нагрузки батареи. Если батарея не показывает надлежащих результатов при проверке, следует искать плохие или окислившиеся соединения. Проверьте каждый элемент по отдельности, приложив ножки мостика взрывателя непосредственно к полюсам элемента. Один элемент должен вызывать накаливание мостика взрывателя при отсутствии другого включенного сопротивления. Неисправные элементы необходимо извлечь, опорожнить и залить свежей жидкостью.

Батареи необходимо осматривать ежедневно. Соединения должны содержаться в чистоте и не иметь следов солей; для обеспечения этого нельзя допускать контакта жидкости с ними. Окислившиеся соединения можно очистить наждачной бумагой или, если они сильно окислены, соскрести тыльной стороной лезвия ножа.

Катерные батареи обязательно нужно осматривать после использования на катерах и тщательно стирать с них любую жидкость, которая могла на них расплескаться.

Иногда случается, что из-за длительного использования и истощения жидкости в элементе образуются кристаллы хлорида цинка-аммония, прикрепляющиеся к муслиновому мешочку и к цинку. Иногда эти кристаллы вырастают от мешочка до цинка и препятствуют свободному извлечению отрицательного элемента. Когда это происходит, не следует предпринимать попыток извлечь его с силой, так как подобная процедура может сломать платиновую проволоку или порвать тонкую платиновую пластину. Чтобы извлечь отрицательный элемент, снимите резиновую крышку и слейте жидкость, которую не следует использовать повторно. Заполните элемент теплой водой и оставьте его наполненным водой на несколько часов. Кристаллы малорастворимы, но длительное замачивание достаточно размягчит их, чтобы позволить извлечь отрицательный элемент. Когда это станет возможным, кристаллы следует аккуратно счистить с муслина и соскрести с цинка. Если такие кристаллы будут обнаружены в элементе в любое время, их необходимо немедленно удалить, а жидкость заменить.

Эти батареи требуют минимального ухода, но этот уход им необходим. Систематическое внимание к ним будет вознаграждено их исправной работой и постоянной готовностью к применению.

Перед сдачей стрельбовых батарей на склад по окончании плавания или перед транспортировкой на дальние расстояния отрицательные элементы необходимо извлечь из элементов, тщательно вымочить в пресной воде и высушить. Стаканы необходимо промыть и просушить, а все металлические детали насухо протереть.

РУЧНОЙ КЛЮЧ СТРЕЛЬБЫ.

Образец B. — Плата XV.

Прибор состоит из двух брусков гикори, профилированных по форме руки и соединенных вместе на меньшем конце. Каждый брусок оснащен латунным контактным штифтом, выступающим из его внутренней поверхности на небольшом расстоянии от большего конца. Естественная упругость древесины удерживает две части разделенными и в нормальном состоянии поддерживает разрыв между штифтами. Просверленное продольно в каждой части отверстие позволяет ввести проводник, оголенный конец которого закрепляется винтом на контактном штифте. Поверх ключа натягивается резиновый чехол для предотвращения замыкания цепи морской водой. Предохранительная чека, прикрепленная к ключу с помощью линя, обычно удерживается между двумя частями во избежание случайного замыкания.

Ручной ключ стрельбы, включенный в электрическую цепь, обеспечивает разрыв, который можно замкнуть по желанию.

ПРОВЕРОЧНОЕ МАГНЕТО.

Это небольшая магнитоэлектрическая машина, посылающая переменные токи во внешнюю цепь. Цепь от магнето включает в себя электромагнит с вибрирующим якорем.

Магнето будет энергично приводить в действие этот якорь в качестве звукового сигнализатора или трещотки при сопротивлении около 1000 ом. Оно может использоваться для проверки непрерывности торпедных и других цепей или для проверки изоляции постоянных и других проводников.

Для проверки непрерывности цепи. — Полюса магнето соединяются с концами проверяемой цепи, и вращается рукоятка. Если якорь трещит, это указывает на непрерывность цепи. Отсутствие треска якоря указывает на обрыв в цепи.

Для проверки изоляции постоянных проводов. — Подсоедините один полюс магнето к проверяемому проводу, а другой полюс — к земле; либо, если подозревается пересечение с каким-либо другим проводом, другой полюс подсоединяется к этому проводу. Если при вращении рукоятки якорь энергично трещит, это указывает на утечку с сопротивлением менее 1000 ом; в противном случае сопротивление изоляции провода составляет около 1000 ом.

Для проверки изоляции проводника. — Присоедините один его конец к одному полюсу магнето, другой полюс которого соединен короткой длиной провода с заземляющей пластиной, помещенной в кадку с морской водой. Удерживая оба конца проверяемого провода снаружи и сухими, постепенно стравливайте его в кадку, одновременно вращая рукоятку магнето. Если в изоляции имеется дефект, его наличие и местонахождение будут указаны треском якоря при достижении водой этого места.

ДИНАМО-ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ МАШИНА ФАРМЕРА, ОБРАЗЕЦ A, И КЛЮЧ СТРЕЛЬБЫ.


Плата XVI.

Полное описание электрической машины см. в издании «Лекция о гальванических батареях, часть III», опубликованном Бюро артиллерии в 1875 году.

В общем случае можно считать, что образец A имеет электродвижущую силу от шестнадцати до восемнадцати вольт и сопротивление пять ом, и способен производить взрыв от двадцати до двадцати пяти детонаторов, соединенных последовательно, или от пяти до шести, соединенных в такое же количество ветвей цепи, либо одного детонатора через 1½ мили кабеля такого типа, какой выдается в настоящее время, или через сопротивление в двадцать ом.

Нет необходимости делать более трех или четырех оборотов рукоятки для выработки тока, достаточного для взрыва; однако эти обороты должны совершаться по часовой стрелке и непрерывно вплоть до момента взрыва включительно и во время него. Как правило, чем большая работа требуется от машины, тем большая скорость и большее время понадобятся для вывода машины на максимальную мощность; однако это время очень ограничено, и быстрое вращение рукоятки в течение половины минуты можно считать достаточным. Если в цепи находится один детонатор и умеренное количество проводников, для взрыва обычно достаточно четверти оборота рукоятки.

Проверка машины. — Для проверки машины соедините соединительные винты куском металла, установите рукоятку и вращайте ее по часовой стрелке. Если она вращается с трудом, машина находится в исправном состоянии; если она вращается так же легко, как и до соединения соединительных винтов, машина неисправна.

В случае неисправности машины ее следует извлечь из внешнего футляра, найти причину и устранить ее. В ней нет никаких деликатных деталей или механизмов, и машину можно осматривать без опасения повредить.

Единственными замеченными неисправностями являются скапливание грязи между сегментами коммутатора и пружинами коммутатора, отсутствие контакта между ними и скапливание металлической пыли между двумя сегментами коммутатора. Каждую из этих неисправностей можно устранить за мгновение. Следует отметить, что эти неисправности никогда не возникали при вращении машин вручную и редко случались при вращении с помощью механического привода на высокой скорости.

Некоторые из проволочных соединений внутри машины могут быть разорваны вследствие разрушения паяного соединения, коих насчитывается пять. Неисправность такого рода обнаруживается легко и устраняется просто. При пайке электрических соединений следует использовать канифоль, а не кислоту.

Следствием любой из этих неисправностей является возникновение обрыва в непрерывности электрической цепи машины. Эта цепь выглядит следующим образом: начиная от одного соединительного винта, провод ведет к катушкам силового поля или катушкам электромагнита, проходит через них и направляется к одной из пружин коммутатора; оттуда к одному сегменту коммутатора; оттуда к катушке вокруг якоря, через эту катушку к другому сегменту коммутатора; оттуда к другой пружине коммутатора и по проводу к второму соединительному винту, образуя таким образом замкнутую цепь при соединенных соединительных винтах. Если оставить их соединенными некорректно, замкнутая цепь отсутствует, ток не вырабатывается, и поэтому якорь вращается легко. Когда цепь замыкается посредством соединения клемм проводником с не слишком большим сопротивлением, вырабатываемый ток возбуждает электромагниты, что, в свою очередь, приводит к выработке более сильного тока до достижения максимума, зависящего от сопротивления цепи и скорости вращения рукоятки. Выделяемая таким образом электрическая энергия при замкнутой цепи требует, разумеется, выполнения дополнительной работы для вращения рукоятки. Когда цепь разорвана внутри или снаружи машины, необходимо преодолевать только трение самой машины, и поэтому якорь вращается легко.

Назначение ключа стрельбы. (Плата XVI). — Полная мощность электромагнитов динамо-электрической машины будет достигаться быстрее всего и будет наибольшей, когда оба соединительных винта соединены куском металла с практически нулевым сопротивлением, например короткой проволокой. Если это короткое замыкание поддерживать до момента взрыва и в этот момент заменить его цепью, содержащей детонатор, мы получим машину, работающую с полностью возбужденными магнитами в цепи, в которой должна совершаться полезная работа. Чтобы осуществить это изменение цепи без падения намагниченности машины, вторая цепь должна быть замкнута до того, как разомкнется первая. Если бы у нас не было более удобного метода, мы могли бы воспользоваться этим свойством машины, соединив два конца цепи взрывателя с двумя соединительными винтами машины и наложив кусок металла поперек обоих соединительных винтов. Когда рукоятка вращается, вырабатывается сильный ток, магниты достигают полной силы, и при удалении куска металла машина переключается на цепь взрывателя с сильно возбужденными магнитами, вырабатывая ток, достаточный для подрыва детонатора.

Ключ стрельбы обеспечивает удобный способ осуществления этого изменения цепи, а также средство для проверки непрерывности цепи взрывателя в любое время перед стрельбой. Когда ключ стрельбы подключен к машине проводами между соединительными винтами последней и винтами, отмеченными буквами B, B, первого, а соединительные винты первого, отмеченные буквами T, T, соединены проводом, имеются три цепи, которые могут замыкаться или размыкаться манипуляциями с ключами T и F ключа стрельбы. (Плата XVII).

Цепь короткого замыкания. — Ток следует по пути, показанному на рис. 1.

Проверочная цепь. — При нажатии ключа T короткое замыкание размыкается, и ток следует по пути, показанному на рис. 2.

Стрельбовая цепь. — При нажатии ключей F и T ток следует по пути, показанному на рис. 3.

Проверка ключа стрельбы. — Выполните подключения, как указано выше, и расположите ключ стрельбы на расстоянии около десяти или двенадцати футов от машины так, чтобы стрелка компаса была направлена вдоль длины ящика; установите рукоятку и быстро вращайте ее; если она вращается с трудом, цепь короткого замыкания находится в хорошем состоянии; затем нажмите ключ T; если рукоятка вращается легко и стрелка компаса отклоняется, проверочная цепь замкнута; затем нажмите ключ F (при уже нажатом ключе T); если рукоятка вращается с трудом и стрелка больше не отклоняется, стрельбовая цепь замкнута.

ДИНАМО-ЭЛЕКТРИЧЕСКАЯ МАШИНА ФАРМЕРА.

Образец C. — Плата XVI.

Эта машина, предназначенная для использования на катерах, обладает меньшей мощностью, чем большая машина, и в общем случае может считаться имеющей электродвижущую силу восемь вольт и сопротивление четыре ома, и способной производить взрыв от восьми до десяти детонаторов, соединенных последовательно, или от двух до трех, соединенных в такое же количество ветвей, либо одного детонатора через 1500 футов кабеля такого типа, какой выдается в настоящее время.

Этот образец объединяет в себе стрельбовую и проверочную аппаратуру — то есть ключ стрельбы постоянно подсоединен к машине, и соединительные винты машины C занимают положение, аналогичное положению соединительных винтов T, T ключа стрельбы.

Проверка машины. — Установите рукоятку и быстро вращайте ее по часовой стрелке; если она вращается с некоторым трудом, короткое замыкание замкнуто; нажмите ключ T; рукоятка должна вращаться легко; соедините соединительные винты коротким проводом; вращайте рукоятку так же, как раньше, и нажмите ключ T; если рукоятка вращается легче и внутри слышен звон небольшого колокольчика, проверочная цепь замкнута. Продолжайте вращать рукоятку, нажмите ключ F, а затем ключ T; если она продолжает вращаться с некоторым трудом и колокольчик не звенит, стрельбовая цепь замкнута. Разница в усилии, необходимом для вращения рукоятки при различных проверках, не так очевидна, как у большой машины. Если какая-либо из проверок не удалась, машину следует извлечь из ее футляра и устранить неисправность так же, как и для больших машин.

ПРОВОДА.

Изоляция. — Изоляция служит для ограничения электрического тока по желаемому нами пути и должна тщательно контролироваться во всех точках, не покрытых резиной или другим постоянным изоляционным материалом. Дефекты изоляции проводов, ведущих от проверочной или стрельбовой аппаратуры к торпеде, могут располагаться так, что вызовут в первом случае ложные результаты проверок, а во втором — достаточное ослабление тока, проходящего через детонатор, что помешает его взрыву; либо они могут расположиться таким образом, что вызовут случайный взрыв торпеды. Изоляцию проводов, а также изоляцию проверочной или стрельбовой аппаратуры необходимо поэтому тщательно беречь.

Для поддержания хорошей изоляции все соединительные винты следует содержать в чистоте и сухости. Дождевая вода оказывает незначительное влияние, но морская вода вредна. Провода, образующие крутые углы, должны быть защищены от истирания, и все сплесни должны быть очень тщательно изолированы с помощью резиновых трубок.

Особую осторожность следует соблюдать для предотвращения металлического контакта двух отводов детонатора. Любой подобный контакт в этой точке не будет обнаружен при проверке и окажется фатальным для успеха.

Сращивание проводов. — Удалите джутовую оплетку и резиновую ленту с двух концов, подлежащих сращиванию, на такое расстояние, чтобы освободить место для резиновой трубки, используемой для изоляции сплесней, и завяжите на оплетке марку. Оголите проводники обоих проводов примерно на полтора дюйма, скрутите их и зачистите. Надвиньте кусок резиновой трубки на конец одного из проводов. Соедините провода прямым узлом или шкотовым узлом, пропаяв сплесень, если он делается постоянным. Надвиньте резиновую трубку на сплесень так, чтобы ее концы перекрывали резиновую изоляцию проводов, и наложите плотную марку на каждый ее конец.

Если сплесень делается постоянным, можно выполнить более надежное соединение следующим образом: подготовьте провода, как и ранее, слегка отогните оба конца, положите их рядом и туго обвяжите маркой из тонкой проволоки; затем отогните концы назад на сплесень и пропаяйте все целиком. Другое хорошее соединение можно сделать следующим образом: подготовьте провода, но оставьте большую длину; сложите их вместе и оберните каждый вокруг другого под прямым углом и в противоположных направлениях; затем все пропаяйте.

Во всех случаях подравнивайте сплесни так, чтобы не было выступающих проволок, способных прорезать изоляцию.

Непрерывность цепи. — Возможно, что провод будет перерезан или оборван в каком-либо месте, где этот разрез или обрыв не виден. Если имеются какие-либо основания подозревать подобный обрыв, непрерывность этого провода можно легко проверить, подсоединив его к проверочному магнето с помощью заведомо исправных проводников и действуя так же, как и при других проверках.




ГЛАВА IV. ПИРОКСИЛИН. — СПОСОБ УПАКОВКИ. — ХРАНЕНИЕ. — УХОД. — ОСМОТР И СУШКА.





УПАКОВКА И ХРАНЕНИЕ ВЛАЖНОГО ПИРОКСИЛИНА.


Каждая штатная торпеда, полностью заполненная влажным пироксилином, упаковывается в грубый ящик для транспортировки и хранения. Учебные торпеды: десять заполненных влажным пироксилином и две пустые — упаковываются по шесть штук в ящик.

Каждая заполненная торпеда имеет прикрепленную к ее корпусу бирку, на которой указаны общий вес торпеды в фунтах и унциях, инициалы начальника завода пироксилина и заводской номер партии, из которой взят содержащийся в ней пироксилин.

При получении на борт корабля крышка, на которой указан адрес, должна быть перевернута. Затем торпедохранилища размещаются в крюйт-камере способом, аналогичным тому, который в настоящее время используется при укладке снарядов.

МАРКИРОВКА НА ЯЩИКАХ.
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УПАКОВКА И ХРАНЕНИЕ СУХОГО ПИРОКСИЛИНА.


Стеклянные банки для сухих патронов-детонаторов, заполненные сухим пироксилином, помещаются в деревянные ящики, окрашенные в белый цвет, снабженные сдвижными крышками, как описано на стр. 13. На ящиках имеется маркировка: «СУХИЕ ПИРОКСИЛИНОВЫЕ ПАТРОНЫ-ДЕТОНАТОРЫ. НЕ СПУСКАТЬ ВНИЗ» («DRY GUN-COTTON PRIMERS. NOT TO GO BELOW»). Для транспортировки они упаковываются в грубый ящик.

При получении на борт корабля ящики с банками размещаются в различных частях корабля, но ни в коем случае не должны храниться ниже ватерлинии.

Из-за страховых ограничений, налагаемых на транспортные компании, перевозить пироксилин в сухом состоянии зачастую не представляется возможным. В этом случае пироксилиновые патроны-детонаторы выдаются во влажном виде и упаковываются в запасные ящики для учебных торпед, откуда по получении на борт корабля их следует извлечь, просушить, а затем уложить в стеклянные банки для сухих патронов-детонаторов.



Торпедный боекомплект, состоящий из 24 штатных торпед образца D, 12 учебных торпед образца D (10 заполненных, 2 пустых) и 4 банок сухого пироксилина для патронов-детонаторов, будет содержать примерно следующее количество пироксилина:

ВЛАЖНЫЙ ПИРОКСИЛИН.



	24 Service Pattern D,
  Torpedoes
	=
	1296 2-inch blocks; or 1200
	wet = 818.1 lbs. dry.
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	Total wet gun-cotton  
	=
	1356 2-inch blocks; or 1250  
	wet = 856 lbs. dry.
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СУХИЕ ПАТРОНЫ-ДЕТОНАТОРЫ.



	6 each of  
	16 ½-inch blocks;
	=
	96 ½-inch blocks;
	dry=
	15.2 lbs. dry.


	or 4 2-inch blocks  
	or 24 2-inch blocks  


	Total equivalent of dry gun-cotton in outfit
	871.2 lbs. dry.





Влажный заряд торпеды образца D состоит из блоков толщиной в два дюйма. Заряд патрона-детонатора состоит из блоков толщиной ½ дюйма, если таковые имеются в наличии; в противном случае — из блоков толщиной 2 дюйма.

Двухдюймовый блок содержит 10,1 унции, а полудюймовый блок — 2,5+ унции сухого пироксилина.

УХОД ЗА ПИРОКСИЛИНОМ И ДЕТОНАТОРАМИ.


Пироксилиновый крюйт-камер не должен располагаться рядом с котлами или машинами, а также в местах, где температура в помещении крюйт-камеры может достигать 105° F в течение какого-либо длительного времени. Крюйт-камеру следует часто проветривать. Следует по возможности избегать подвергания любых ящиков или укупорок, содержащих пироксилин (сухой или влажный), воздействию прямых солнечных лучей в течение какого-либо времени, поскольку температура внутри ящика может таким образом подняться до значения, значительно превышающего температуру открытого воздуха, и эта температура будет удерживаться в течение значительного времени после прекращения облучения.

Суточные колебания температуры не влияют на пироксилин (влажный или сухой) при условии, что укупорки или ящики, содержащие пироксилин, не подвергаются воздействию солнца.

Детонирующие заряды из сухого пироксилина называются «патронами-детонаторами» («primers»), а воспламенитель из гремучей ртути — «детонатором» («detonator»).

Поставляемые на каждый корабль патроны-детонаторы из сухого пироксилина упаковываются в стеклянные банки с плотными крышками для защиты от сырости. Между блоками сухого пироксилина помещаются полоски синей лакмусовой бумаги.

Стеклянные банки должны храниться в своих деревянных ящиках. Банки и ящики являются частью постоянного снабжения и подлежат бережному уходу и возврату. Сухой пироксилин ни в коем случае не должен храниться ниже ватерлинии, однако его можно перевозить под любой палубой выше ватерлинии, соблюдая осторожность, чтобы стеклянные банки в деревянных ящиках находились на расстоянии не менее 10 футов друг от друга, не располагались вблизи камбуза или других очагов огня, а также в непосредственной близости от орудий артиллерийского вооружения.

Извлекая из их чехлов стеклянные банки с сухим пироксилином, ни в коем случае не подвергайте их воздействию солнечных лучей, так как стекло может сыграть роль линзы и вызвать воспламенение пироксилина.

Все остальные снаряжения поставляются во влажном состоянии и упаковываются в торпедные пеналы.

По мере уменьшения запаса сухого снаряжения будут выбираться подходящее время и место для пополнения запаса путем сушки — в соответствии с правилами сушки пироксилина — шашек, извлеченных из торпед при их снаряжении.

Детонатор имеет заряд в 35 гран гремучей ртути. Детонаторы помещаются в круглые деревянные колодки, просверленные так, чтобы в каждой помещалось по восемь штук, причем каждая колодка укладывается в жестяную коробку. Эти жестяные коробки ни в коем случае нельзя размещать ниже ватерлинии; их следует хранить в сухом месте на верхних палубах, вдали от камбуза или других источников огня, артиллерийских установок и других взрывчатых веществ. Все снаряженные детонаторы окрашены в красный цвет, а содержащие их жестяные коробки также окрашены в красный цвет и сверху имеют надпись «ОПАСНО». При подъеме или переноске коробки необходимо соблюдать особую осторожность и браться за ее дно, так как если держать ее только за крышку, дно вместе с колодкой может выскользнуть.

ОСМОТР ПИРОКСИЛИНА.

Еженедельно — весь сухой пироксилин. Ежемесячно — весь сухой пироксилин. Ежеквартально — весь влажный пироксилин.

ОСМОТР СУХОГО ПИРОКСИЛИНА.

Еженедельный осмотр. — Сухое пироксилиновое снаряжение подлежит еженедельному осмотру. Это можно делать, не открывая банок, путем наблюдения за состоянием шашек и полосок синей лакмусовой бумаги, помещенных между ними.

В случае возникновения какого-либо серьезного разложения пироксилин окажется более или менее покрытым мазистыми желтыми пятнами, банка заполнится буровато-красными, сильно кислыми палками, а лакмусовая бумага приобретет ярко выраженный красный цвет. В этом случае пироксилин можно выбросить за борт, однако даже в таком крайне запущенном состоянии опасность немедленного взрыва представляется незначительной, и, если это необходимо для использования, данный пироксилин можно смочить щелочным раствором (стр. 45) до увеличения его массы на 30% и использовать как влажный пироксилин. Эта операция не сопряжена с серьезным риском. Пироксилин разрешается выбрасывать за борт только после того, как комиссия экспертов признает его находящимся в описанном выше состоянии. Это крайне важно, поскольку из-за ошибок при осмотре значительное количество ценного пироксилина было забраковано и уничтожено, что породило чувство неуверенности.

Нередко синяя лакмусовая бумага блекнет от пребывания в банках, однако никакой опасности в связи с этим не предвидится.

Если лакмусовая бумага покраснела, но пары или мазистые пятна отсутствуют, шашки следует извлечь за свободные концы тесьмы и положить на абсолютно чистый и сухой лист промокательной бумаги. Затем развяжите тесьму и разъедините шашки, стараясь не прикасаться к ним пальцами (при обращении с шашками можно использовать абсолютно чистое и сухое махровое полотенце). Удалите полоски лакмусовой бумаги, вставьте на их место свежесмоченные полоски и завяжите тесьму, как прежде. Через час проверьте концы полосок лакмусовой бумаги. Если они покраснели, смочите шашки щелочным раствором (стр. 45) до увеличения их массы на 30% и используйте их как влажный пироксилин.

Если смоченные полоски лакмуса не покраснели после часового выдерживания, положите шашки обратно в банку, плотно закройте ее и поставьте в ящик.

Ежемесячный осмотр. — Даже если при еженедельных осмотрах в лакмусовой бумаге не наблюдается никаких изменений, описанное выше испытание со свежесмоченными полосками синей лакмусовой бумаги необходимо проводить для всего сухого пироксилина раз в месяц, и это составляет ежемесячный осмотр. Если испытание показывает наличие кислой реакции у пироксилина, его следует смочить щелочным раствором (стр. 45) до увеличения массы на 30%, а затем использовать как влажный пироксилин.

ОСМОТР ВЛАЖНОГО ПИРОКСИЛИНА.

Ежеквартальный осмотр. — Влажный пироксилин упаковывается в штатные и учебные пеналы и содержит от 30% до 35% воды. Брутто-масса пироксилина и пенала указана на каждом пенале. Эти пеналы следует взвешивать по отдельности каждые три месяца, а любую потерю в брутто-массе восполнять добавлением чистой воды, заливаемой через наливное отверстие, которое затем следует тщательно закрыть.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ОСМОТРЕ.

Не берите пироксилин голыми руками. Никогда не прикасайтесь к лакмусовой бумаге голыми руками. Синяя лакмусовая бумага может покраснеть от кислых выделений кожи. Лакмусовую бумагу всегда следует брать с помощью пинцета, находящегося в химическом ящике.

Перед проведением испытания всегда смачивайте лакмусовую бумагу, используя дистиллированную воду из химического ящика. Держите полоску лакмусовой бумаги в пинцете, окуните одну из стеклянных палочек из химического ящика в склянку с дистиллированной водой, а затем приложите влажную палочку к бумаге. Лакмусовая бумага должна быть именно влажной, а не сочиться водой. Если запас воды в химическом ящике исчерпан, можно использовать воду, дистиллированную на борту, или свежую дождевую воду, при условии предварительной проверки на отсутствие кислотной реакции.

Проведите сравнительное испытание, чтобы доказать наличие или отсутствие кислотной реакции. Поскольку синяя лакмусовая бумага при смачивании только дистиллированной водой иногда может слегка покраснеть, всегда следует проводить сравнение, взяв два куска свежей синей лакмусовой бумаги и смочив один дистиллированной водой, а другой — разбавленным уксусом.

Всегда осматривайте тест-бумагу при дневном свете. В любом помещении, покрытом шеллаком или окрашенном, лакмусовая бумага будет казаться красноватой; поэтому осмотр тест-бумаги следует проводить только в светлом помещении или на открытом воздухе.

Не принимайте ржавчину железа за мазистые желтые пятна. Пироксилин иногда покрывается ржавчиной в процессе изготовления или из-за пеналов, в которых он упакован. Ржавчина не причиняет вреда.

Избегайте лишних манипуляций с шашками, так как они склонны расслаиваться и крошиться.

ЩЕЛОЧНОЙ РАСТВОР.

Упомянутый выше щелочной раствор изготавливается путем растворения четырех унций сухого карбоната натрия в одном галлоне дождевой или дистиллированной воды. Когда возникает необходимость смочить сухой пироксилин, этот раствор можно влить в банку с шашками.

ПРАВИЛА СУШКИ ПИРОКСИЛИНА.


Влажные пироксилиновые снаряжения могут высушиваться любым из следующих способов:


	1. Выдерживание в паровой сушилке.

	2. Выдерживание над хлористым кальцием (Ca Cl₂).

	3. Выдерживание в сухой атмосфере.



Поскольку поставляемое количество сухого пироксилинового снаряжения очень невелико, запас следует пополнять по мере расходования путем сушки влажных шашек, извлеченных из торпед при их снаряжении.

СУШКА ПУТЕМ ВЫДЕРЖИВАНИЯ В ПАРОВОЙ СУШИЛКЕ.


Паровая сушилка должна располагаться выше ватерлинии, вдали от огней и ламп, в месте, где она не будет подвержена смещениям. Подача пара для нее должна осуществляться от подходящей части паровой системы отопления корабля или из любого другого удобного источника низкого давления с помощью труб, смонтированных на верфи.

Подлежащие сушке шашки взвешивают по отдельности, массу каждой отмечают на ней мягким чернографитным карандашом (ни в коем случае не наклеивая на пироксилин никаких этикеток), после чего нанизывают на стержни, прокладывая между соседними шашками железные шайбы, и помещают в корзины сушилки. Корзины ставят в сушилку, дверцу закрывают, устанавливают термометр, включают подачу пара и регулируют вентиляционные отверстия.

Корзины, стержни и шайбы должны содержаться в чистоте, без следов грязи и масел.

Температура сушильной камеры не должна превышать 100° F.

После каждого дня нагрева осторожно вынимайте и взвешивайте каждую шашку, заново наносите маркировку и продолжайте сушку.

Этот процесс следует продолжать до тех пор, пока шашки перестанут терять в массе, после чего будет удалена вся влага, за исключением небольшого ее процента. Однако опытами установлено, что при использовании штатного детонатора с гремучей ртутью можно рассчитывать на детонацию пироксилина, содержащего до 13% воды.

По окончании сушки извлеките шашки из сушилки, поместите их еще теплыми в стеклянные банки, проложив между ними полоски синей лакмусовой бумаги, и плотно закройте банки. После этого они подлежат хранению и осмотру как сухой пироксилин.

Если процесс сушки прерывается, в нерабочее время сушилки шашки необходимо хранить в плотно закрытом пороховом ящике.

СУШКА ПУТЕМ ВЫДЕРЖИВАНИЯ НАД ХЛОРИСТЫМ КАЛЬЦИЕМ (Ca Cl₂).


This method requires:—5 lbs. calcium chloride (Ca Cl₂), 1 empty powder
tank and 3 baking pans.

Хлористый кальций (Ca Cl₂) недорог и легко приобретается у любого поставщика химикатов; его не следует путать с хлорной известью или белильным порошком (CaO₂Cl₃). Последнее вещество имеет сильный запах хлора и в случае использования вместо хлористого кальция (Ca Cl₂) может вызвать разложение пироксилина. Первое вещество не имеет запаха и не обладает отбеливающими свойствами. Чтобы определить, обладает ли вещество отбеливающими свойствами, размешайте небольшое его количество в равном объеме воды и погрузите в смесь кусок синей лакмусовой бумаги. Если цвет бумаги исчезает при высыхании (она становится белой), данное вещество представляет собой хлорную известь или белильный порошок (CaO₂Cl₂) и применению не подлежит.

Пороховой ящик можно легко достать на борту корабля; следует проследить за тем, чтобы он закрывался легко и герметично.

Противки для выпечки должны быть такого размера, чтобы три из них покрывали дно ящика при установке в ряд; они изготавливаются из прочной жести без припоя и имеют глубину от 5 до 6 дюймов.

Разделите хлористый кальций на три противня и поместите эти чистые противни, свободные от масел и жиров, в духовку камбуза, оставив их там до полного исчезновения следов влаги. Время от времени помешивайте хлористый кальций чистым металлическим стержнем, чтобы обеспечить доступ воздуха к нижним частицам. Раздробите его до размеров голубиного яйца. Когда все следы влаги исчезнут, переставьте противни в сухое место и дайте им остыть. Хлористый кальций нельзя помещать в ящик, а пироксилин — подвергать его воздействию в теплом состоянии. Поместите ящик в подходящее место, где его не будут задевать, и, когда хлористый кальций остынет, установите противни на дно ящика и накройте их медным ситом (лучше всего из луженой медной проволоки). Затем уложите на сито подлежащие сушке шашки и закройте ящик. Открывайте ящик каждые 3–4 дня, взвешивайте шашки, нанося на них массу и дату мягким чернографитным карандашом, и просушивайте хлористый кальций прежним способом. Продолжайте процедуру до тех пор, пока шашки не перестанут терять в массе. Во время сушки хлористого кальция шашки должны находиться в ящике, который необходимо держать закрытым для защиты от влаги воздуха. Когда они перестанут терять в массе, уберите их в стеклянные банки для сухого пироксилинового снаряжения, не забывая прокладывать между ними полоски синей лакмусовой бумаги, и действуйте в соответствии с правилами, установленными для сухого пироксилина.

Эта операция не зависит от состояния атмосферы и требует лишь соблюдения упомянутых мер предосторожности.

СУШКА ПУТЕМ ВЫДЕРЖИВАНИЯ В СУХОЙ АТМОСФЕРЕ.


Нанижите подлежащие сушке шашки на деревянный, латунный или медный стержень либо трубу, которые должны быть чистыми и свободными от грязи и масел, или разложите их на полке из проволочной сетки, отделяя шашки друг от друга для свободного доступа воздуха ко всем поверхностям; подвесьте стержень или полку в подходящем месте под крышей вдали от камбуза и других источников огня, где шашки будут свободно обдуваться воздухом.

Подвергайте шашки воздействию воздуха только в сухую погоду; в остальное время храните их в пустом пороховом ящике в непосредственной близости от выбранного для сушки места, держа его закрытым для защиты от влаги. Взвешивайте шашки каждые два дня, отмечая на них мягким чернографитным карандашом дату и массу. Продолжайте сушку до тех пор, пока шашки не перестанут терять в массе в течение двух взвешиваний подряд; после этого поместите их в стеклянные банки, проложив между ними полоски синей лакмусовой бумаги, и действуйте согласно правилам, приведенным для сухого пироксилинового снаряжения.

Этот способ применим только в условиях сухого климата.

Избегайте лишних манипуляций с шашками, так как они склонны расслаиваться и крошиться.

РАЗНЫЕ ДАННЫЕ.

Размеры пироксилиновых шашек



	length  
	2.9
	inches.
	 


	width
	2.9
	”
	 


	height
	2.0
	”
	for full sized blocks,


	0.5
	”
	for primer blocks.






Диаметр отверстия под детонатор = ⁷/₁₆ дюйма.

Давление, прилагаемое к шашкам при финальном прессовании = 6800 фунтов на квадратный дюйм.

Средняя гравиметрическая плотность спрессованного сухого пироксилина = 1,287.

Средняя масса одного кубического дюйма спрессованного сухого пироксилина = 325 гран = 0,743 унции.

Масса воды, добавляемая к каждому фунту сухого пироксилина при выдаче в эксплуатацию в качестве влажного пироксилина (приблизительно 35%) = 0,35 фунта = 5,6 унции.






ПРИЛОЖЕНИЕ.




ОБЯЗАННОСТИ ИНСПЕКТОРА АРТИЛЛЕРИИ. — ПЕРЕЧЕНЬ ИМУЩЕСТВА В КОМПЛЕКТЕ, МАССЫ И ОБЪЕМЫ МЕСТ ХРАНЕНИЯ.

ОБЯЗАННОСТИ ИНСПЕКТОРА АРТИЛЛЕРИИ НА ВЕРФИ В СВЯЗИ С ТОРПЕДНЫМ ОСНАЩЕНИЕМ КОРАБЛЯ.



ПОГРЕБ ДЛЯ ПИРОКСИЛИНА.

Он должен тщательно осмотреть погреб для пироксилина, убедиться в том, что он построен в соответствии с артиллерийскими инструкциями, касающимися снарядных погребов, и указаниями на страницах 40 и 41 Инструкции по шестовым торпедам, что его размеры достаточны для размещения той части торпедного имущества, которая определена в «Таблице массы, объема и места хранения предметов из комплекта шестовой торпеды», а также подготовить план укладки.

ТОРПЕДНАЯ КЛАДОВАЯ.

Он должен тщательно осмотреть торпедную кладовую, убедиться в том, что она находится в надлежащем положении по отношению к артиллерии и котлам, что она не подвержена чрезмерным перепадам температур или случайному попаданию воды, а также что ее емкости достаточно и она удобно организована для хранения части имущества, определенной в «Таблице массы, объема и места хранения предметов из комплекта шестовой торпеды».

РУРУК ДЛЯ АРТИЛЛЕРИЙСКОГО ИМУЩЕСТВА.

Он должен тщательно осмотреть рурук для артиллерийского имущества и убедиться в том, что он находится в надлежащем положении по отношению к батарее крупнокалиберных орудий и котлам. Желательно, чтобы он хорошо освещался.

КОРАБЕЛЬНЫЕ ШЕСТЫ И ДЕТАЛИ КРЕПЛЕНИЯ.

Во время изготовления корабельных шестов и деталей крепления, а также после их установки он должен тщательно осмотреть их, убедиться в том, что бугели шестов размещены с правильными интервалами и выровнены по линии для установки вторичного шеста, и доложить Бюро о положении и кладеле пяточных деталей, а также о проводке топенантов и брасов, высказав свое мнение об их эффективности и удобстве.

СТАЦИОНАРНЫЕ ПРОВОДНИКИ.

Он должен выяснить, какую аппаратуру для подрыва Бюро намеревается установить на борту, и подать заявку на необходимые проводники и клеммы.

По получении этих изделий он должен определить место для подрывной аппаратуры, а также подготовить и проложить стационарные проводники и клеммы.

Он должен обеспечить составление схемы прокладки различных проводников, направить копии в Бюро и на Торпедную станцию, а одну копию передать командиру судна.

Никаких жестких правил для прокладки стационарных проводников дать невозможно. Общий метод проводки кабелей верхней палубы, способ крепления к клеммам и соблюдаемые меры предосторожности приведены на страницах 14 и 15. Стационарные проводники также следует протянуть от батареи к пункту подрыва на мостике или в другом месте. В случае необходимости создания электрических орудийных цепей Бюро артиллерии выпустит специальные указания или чертежи.

ПЕРЕЧЕНЬ ПРЕДМЕТОВ ИЗ КОМПЛЕКТА ШЕСТОВОЙ ТОРПЕДЫ, ПОСТАВЛЯЕМЫХ С ТОРПЕДНОЙ СТАНЦИИ.


Комплект шестовой торпеды для кораблей, имеющих один торпедный катер, включает предметы, приведенные в перечне. На кораблях, имеющих два или более торпедных катера, предметы из корабельного комплекта, необходимые для одновременного использования всех катеров, пропорционально увеличиваются.



	Boat‘s

Outfit.
	  Ship‘s  

and

Boat‘s

Outfit.
	 



	BOX 1.


	 
	1
	Farmer‘s D. E. machine, Pattern A, containing:—


	 
	1
	Firing-key.


	 
	2
	Machine connecting-wires (12 feet long).


	 
	1
	Crank.


	 

BOX 2.


	1
	1
	Reel box, containing:—


	300
	  300
	Feet double-conductor insulated cable.


	1
	1
	Crank.


	 

BOX 3.


	1
	1
	Supply-box, containing:—


	1
	1
	Monkey wrench.


	3
	3
	Open-end wrenches.—One end fits the screw-cover


	 
	 
	of the torpedo-case; the other, the screw-bolts


	 
	 
	that secure the spindle.


	1
	1
	Rectifier,—a wooden rod, marked in inches, for


	 
	 
	lining the blocks in the primer-case.


	6
	12 
	Pieces of emery cloth,—for brightening wires and


	 
	 
	removing rust.


	1
	2
	Pairs of cutting plyers,—for general use in


	 
	 
	cutting and working wires.


	1
	2
	Pieces of okonite tape,—for insulating naked


	 
	 
	wires when not exposed to water.


	2
	2
	Earth-plates,—copper plates


	 
	 
	(coated with tin to prevent rust).


	12 
	24 
	Pieces of rubber tubing,—for insulating splices.


	1
	1
	Sample splice,—for instruction.


	1
	2
	Spools of hemp twine,—for securing rubber tubing.


	1
	2
	Knives,—for cleaning wires and for general use.
                


	1
	1
	Screw-driver,—for general use.


	6
	12 
	Dummy detonators (painted white),—for instruction.


	1
	1
	Sample detonator splice,—for instruction.


	1
	1
	Dummy gunpowder fuze,—for instruction.


	24 
	36 
	Spherical rubber packings.


	36 
	36 
	Paper fasteners.


	2
	2
	Safety-pins for circuit-closer (spare).


	1
	1
	Spring for circuit-closer (spare).


	1
	1
	⅜ by 16 screw-tap,—to cut a thread for spar screws.


	12 
	12 
	Screws for boat‘s steel spars,—to secure the two


	 
	 
	parts of a boat spar.


	4
	4
	Reeving-lines,—for reeving leading-wires through


	 
	 
	the boat‘s spars.


	2
	2
	Reeving-line weights,—to reeve the reeving-lines


	 
	 
	through the boat‘s spars.


	 

BOX 4.


	 
	1
	Wire-box, ship‘s, containing:—


	 
	4
	Spar leading-wires.


	 
	2
	Machine connecting-wires (12 feet long, spare).


	 

BOX 5.


	 
	4
	Spar-bands with key-ways.


	 
	4
	” (ordinary).


	 
	24 
	Wood screws.


	 

BOX 6.


	4
	8
	Tin boxes, containing:—


	4
	8
	Detonator-blocks.


	32 
	64 
	Detonators.


	 

BOX 7.


	32 
	32 
	Gunpowder igniters.


	18 
	18 
	” fuzes.


	 

BOX 8.


	2
	4
	Glass jars with corks, containing:—


	12 
	24 
	Blocks dry gun-cotton.


	 

BOX 9.


	 
	1
	Testing and firing plate


	 
	 
	(when specially ordered).


	 

BOXES 10 AND 11.


	 
	12 
	Secondary spars, ship‘s.


	 
	12 
	Keys for same.


	 

BOXES 12 AND 13.


	12 
	12 
	Secondary spars, boat‘s.


	12 
	12 
	Toggles for same.


	 

BOX 14.


	1
	1
	Farmer‘s D. E. machine, Pattern C, containing:—


	2
	2
	Machine connecting-wires (12 feet long).


	1
	1
	Crank.
                     


	 

BOX 15.


	1
	1
	Wire-box, boat‘s, containing:—


	4
	4
	Spar leading-wires.


	2
	2
	Machine-connecting wires (12 feet long, spare).


	4
	4
	Secondary spar caps.


	4
	4
	Rivets for same.


	4
	4
	Secondary spar butts.


	4
	4
	Rivets for same.


	 

BOX 16.


	1
	1
	Chemical box, containing:—


	2
	2
	Pair forceps.


	2
	2
	  ” scissors.


	2
	2
	Bottles distilled water.


	2
	2
	  ”  for litmus-paper.


	½
	½
	Quire litmus-paper.


	1
	1
	Tin cylinder for same.


	2
	2
	Pounds carbonate of soda (dry).


	1
	1
	Piece boiled tape.


	2
	2
	Glass rods.


	 

BOX 17.


	2
	2
	Spar clamps.


	1
	1
	Set of boat-fittings, Pattern B, as follows:—


	2
	2
	Heel-rests.


	2
	2
	Hinge-plates.


	
	
	


	2
	2
	⅝ bolts with nuts,—for securing heel-rests


	 
	 
	to hinge-plates.


	2
	2
	Swivel-crutches,—each with a hinged top and two


	 
	 
	rollers, secured together by studs, rivets and pins.


	2
	2
	Bearings secured to crutches with bolts and washers.


	1
	1
	Cross-beam with two bearings riveted on.


	2
	2
	Hoods, (right and left),—each fitted with two


	 
	 
	bolts for securing to the cross-beam.


	2
	2
	Securing rods,—for securing elevating-arms to cross-beam.


	2
	2
	Elevating-arms with cog-wheels attached.


	2
	2
	Plate washers,—for holding elevating-arms on cross-beams.


	2
	2
	Nuts on ends of securing rods,—to hold washers in place.


	2
	2
	Guide rings,—each fitted with a roller secured by studs


	 
	 
	and split pins.


	2
	2
	Screw-nuts,—each fitted with a lock-screw, to secure


	 
	 
	guide rings to elevating-arms.


	2
	2
	Worm shafts,—each in two parts, joined by a hook-coupling.


	2
	2
	Elevating-wheels,—with pins for securing same


	 
	 
	to worm shafts.


	2
	2
	Clutches, consisting of the following parts:—
                  


	2
	2
	Bearings.


	2
	2
	Sleeves,—with trunnions and lugs.


	2
	2
	Yoke-links.


	2
	2
	Detaching-levers,—each with transverse roller attached.


	2
	2
	Pins,—for locking detaching-levers.


	4
	4
	Bolts with split pins,—for securing parts of


	 
	 
	clutch together.


	16 
	16 
	⅝ bolts,—for securing hinge-plates, swivel-crutch


	 
	 
	bearings and clutch-bearings to boat.[1]


	16 
	16 
	⅝ phosphor-bronze nuts for same.


	4
	4
	¾ bolts,—for securing cross-beam bearings to
                     deck.[2]


	4
	4
	¾ phosphor-bronze nuts for same.


	 

BOX 18.


	1
	1
	Testing magneto.


	 

BOXES 19 TO 22.

(Both inclusive).


	2
	2
	Boat spars.


	2
	2
	Canvas bags for same.


	 

BOXES 23 TO 46.

(Both inclusive).


	12 
	24 
	Service Torpedoes, Pattern D.


	 

BOXES 47 AND 48.


	 


	 

BOXES 49 AND 50.


	12 
	12 
	Exercise Torpedoes, Pattern D,


	 
	 
	(two of which are empty).


	 

BOXES 51 AND 52.


	 


	 

BOX 53.


	12 
	24 
	Service Torpedo spindles.


	12 
	12 
	Exercise””


	24 
	36 
	Torpedo pins.


	4
	8
	”” ( spare).


	 

BOX 54.


	 
	1
	Ship‘s firing-battery.


	 
	1
	Battery tester (6.5 ohms).


	1
	1
	Boat‘s firing-battery.


	2
	2
	Spare cells for same.


	1
	1
	Battery tester (4 ohms).


	1
	2
	Hand-firing keys.


	3
	5
	Pounds sal-ammoniac.


	12 
	12 
	Spare fuze bridges,—for testing batteries.
                  


	 

BOX 55.


	1
	1
	Steam-drier.


	 

BOX 56.


	4
	4
	Circuit-closers,—for Contact Torpedo.


	4
	4
	Spherical rubber packings for same.


	4
	4
	Rubber diaphragms for same.


	16 
	16 
	Brass screws,—for attaching circuit-closer.


	 

BOX 57.


	1
	1
	Contact spar leading-wires.


	2
	2
	Rubber diaphragms (spare).


	12 
	12 
	  ”  washers,—for Exercise Torpedo (spare).


	12 
	24 
	  ”    ”  —for Service Torpedo (spare).


	4
	8
	Spherical rubber packings (spare).


	 
	 
	In addition to the above, if no testing and


	 
	 
	firing-plate is furnished,


	 
	2
	Electric switches.






Каждому судну, получающему торпедный комплект, будут предоставлены два экземпляра Инструкции по торпедам с исправлениями на дату выпуска.

Эти экземпляры будут отправлены почтой одновременно с выдачей комплекта на имя инспектора артиллерии на верфи, где судно проходит оснащение.



Настоящая книга исправлена по



Клеммы и изолированные проводники для стационарных проводников будут поставляться по мере необходимости.

Бюро артиллерии укажет, что именно из следующего списка будет поставляться:





	 
	2
	Electric switches.


	 
	1
	Testing and firing-plate.


	 


	 
	 
	SUPPLIED FROM NAVY YARD.


	 
	 
	Torpedo spars for ship.


	 
	 
	Fittings for same.


	16 
	16 
	⅝ bolts,—for securing boat-fittings to boat.


	4
	4
	¾ ”  ”
””
”   ” ”






Примечание. — В ящиках 6, 7, 8, с 23 по 46 включительно, 49 и 50 находятся взрывчатые вещества, которые должны храниться в соответствии с указаниями в Инструкции.

В ящиках 8 и 16 находится стекло, поэтому при обращении с ними следует соблюдать осторожность.

В ящиках 2, 4, 15 и 57 находится изолированный проводник, и они должны храниться в прохладном месте во избежание ухудшения изоляции.

Все остальные ящики должны храниться в сухом месте, а их содержимое следует защищать от ржавчины.







	Table Showing Weight, Space
                   and Place of Stowage
 of Articles in Torpedo Outfit.


	WHERE
 STOWED
	Invoice

number
 of boxes. 
	 OUTSIDE DIMENSIONS 

OF BOX IN INCHES
	 Approximate 

cubical

space of

each box
	 Approximate 

gross

weight of

each box


	L.
	W.
	D.



	Gun-Cotton
 Magazine.
	 
	 
	 
	 
	Cu. ft.
	Lbs.


	23 to 26
	11.8
	11.8
	17.8
	1.4
	72.


	49, 50
	13.8
	12.9
	17. 
	1.8
	66.


	Torpedo
 Storeroom.
	1
	16. 
	13.5
	20.5
	2.6
	146. 


	2
	18.5
	15.2
	17.5
	2.8
	92.


	3
	20.
	16. 
	10.5
	1.9
	48.


	4
	16.5
	16.5
	16. 
	2.5
	67.


	10, 11
	98.5
	14. 
	5.
	4. 
	222. 


	12, 13
	102. 
	21. 
	6.
	7.4
	230. 


	14
	12.6
	11. 
	16.5
	1.3
	54.


	15
	16.6
	16.6
	16. 
	2.6
	68.


	16
	19. 
	11.6
	12.6
	1.6
	30.


	17
	86.5
	15.3
	18. 
	13.8
	400. 


	18
	7.8
	5.3
	7.5
	  .2
	 9.


	19 to 22
	219. 
	8.5
	6.5
	7.
	205. 


	183. 
	8.5
	6.5
	5.8
	170. 


	53
	19.8
	11.6
	15.1
	2.
	105.


	55
	 
	 
	 
	 
	 


	56
	24.6
	13. 
	8.2
	1.5
	43. 


	57
	19.5
	18.5
	6.6
	1.3
	28.5


	Battery
 Locker.
	54
	15.
	10.5
	11.5
	1.
	37.5


	In Place on Spars.
	5
	21.
	16.5
	7.5
	1.5
	80.


	”  ”   ” Deck.
	9
	52.
	18.5
	18.5 
	10.4 
	155. 


	See

Regulations

for same.
	6
	9.8
	9.7
	6.8
	.4
	10.


	7
	12.2 
	10.2 
	5.2
	.4
	11.


	8
	8.2
	14.2 
	7.5
	1.2
	25.







	 
	 
	BOAT‘S OUTFIT
	 SHIP‘S AND BOAT‘S OUTFIT. 


	WHERE
  STOWED
	Invoice

number
 of boxes 
	 Number 

of

boxes
	Total
 approx. 

cubical

space
	 Aggregate 

weight
	Number

of

boxes
	Total

approx.

cubical

space
	Aggregate

weight



	Gun-Cotton
 Magazine.
	 
	 
	Cu. ft.
	Lbs.
	 
	Cu. ft.
	  Lbs.


	23 to 26
	12
	16.8
	864.
	24
	33.6
	1728.


	49, 50
	2
	3.6
	132.
	2
	3.6
	132.


	Torpedo
 Storeroom.
	1
	 
	 
	 
	1
	2.6
	146.


	2
	1
	2.8
	92.
	1
	2.8
	92.


	3
	1
	1.9
	48.
	1
	1.9
	48.


	4
	 
	 
	 
	1
	2.5
	67.


	10, 11
	 
	 
	 
	2
	8.
	444.


	12, 13
	2
	14.8
	460.
	2
	14.8
	460.


	14
	1
	1.3
	54.
	1
	1.3
	54.


	15
	1
	2.6
	68.
	1
	2.6
	68.


	16
	1
	1.6
	30.
	1
	1.6
	30.


	17
	1
	13.8
	400.
	1
	13.8
	400.


	18
	1
	.2
	9.
	1
	.2
	9.


	19 to 22
	2
	14.
	410.
	2
	14.
	410.


	2
	11.6
	340.
	2
	11.6
	340.


	53
	1
	2.
	105.
	1
	4.
	172.


	55
	1
	 
	 
	1
	 
	 


	56
	1
	1.5
	43.
	1
	1.5
	43.


	57
	1
	1.3
	28.5
	1
	1.3
	28.5


	Battery
 Locker.
	54
	1
	1.
	36.5
	1
	1.9
	70.5


	In Place on Spars.
	5
	 
	 
	 
	1
	1.5
	80.


	”  ”   ” Deck.
	9
	 
	 
	 
	1
	10.4
	155.


	See

Regulations

for same.
	6
	1
	.4
	10.
	1
	.7
	20.


	7
	1
	.4
	11.
	1
	.4
	11.


	8
	1
	1.2
	25.
	1
	2.2
	49.










УКАЗАТЕЛЬ.




	After guy—ship‘s torpedo spar, 16

	Alkaline solution, 45

	Amount of water in wet gun-cotton, 44

	Apparatus for drying gun-cotton, 13, 47,
                    48, 49

	Предметы для испытания пироксилина. (См. Химический ящик).

	” list of in outfit, 52

	” of torpedo outfit supplied at Navy Yard, 15, 56

	”  ”  ””
                         ”from Torpedo Station, 14, 52

	” spare, 1, 14

	Bands, spar, 8, 53

	Батареи подрывные. (См. Подрывные батареи).

	Battery-cell, description, 27

	”  cells, spare, 27, 55

	”  locker, 51

	”  tester, 28, 55

	Blocks, detonator, 11, 53

	”    primer, dry, 12, 39, 40,
                   41, 49, 53

	Катерные подрывные батареи. (См. Подрывные батареи).

	”  fittings, Pattern B, 8, 9,
                  10, 54, 55

	” торпедный шест. (См. Шест).

	”  to test the circuit from, 21

	”  wire-box, 7, 54

	Bow-fittings, 8, 54

	Box, chemical, 13, 54

	  ”  gunpowder fuzes and igniters, 12, 53

	  ”  reel, 6, 52

	  ”  stuffing, 3

	  ”  supply, 8, 52

	  ”  torpedo packing, 39

	  ”  wire, boats, 7, 54

	  ””  ships, 6, 7, 53

	Butts, secondary spar, 5, 54

	Кабель изолированный. (См. Ящик для катушки).

	Caps, secondary spar, 5, 54

	””” rivets for, 54

	” водяной. (См. Сальники).

	Care and management of firing-batteries, 29

	” of gun-cotton and detonators, 41

	Пенал снаряжения. (См. Пенал для снаряжения).

	Cell, battery, 27

	Cells, battery, spare, 27, 55

	Charge, detonator, 10, 42

	” сух. снаряжения. (См. Заряд снаряжения).

	Хлористый кальций. (См. Хлористый кальций).

	Chemical box, 13, 54

	Chloride of calcium, 47

	”   ” ” how distinguished from chloride of lime, 47

	”   ” ” test of, for bleaching properties, 47

	”   ” ” to be used instead of chloride of lime, 47

	” известь. (См. Хлористый кальций).

	Circuit-closer, Pattern B, description, 4

	””    ”  how attached, 4, 22

	””    ”” test, 22, 23

	””    ” necessary to be water-tight, 23

	””    ” number issued, 4, 56

	””    ” safety-pin to be in before priming, 23

	””    ” to be tested before priming, 23

	”” safety-pins, spare, 53

	”” spring, spare, 53

	”” weight of, 5

	Circuit testing, from ships, 20

	”   to test the, from boats, 21

	Clamps, spar, 10, 54

	Cloth, emery, 52

	Commanding officer of vessel to be furnished with plan of wires, 52

	Condition of firing-batteries, how to test, 28, 29

	Connection to terminal, machine, or battery not to be made until, 20, 21

	Contact, fire on, when using circuit-closer, Pattern B, 24

	” проводники для шестовой торпеды, образец B. (См. Проводники).

	” торпеда. (См. Торпеда).

	Continuity of wires, testing, 32, 38

	Crutch, swivel, 8, 54

	Cutting plyers, 52

	Глубина. (См. Погружение).

	Detonator, 10, 41,
                     42, 53

	”       blocks, 10, 53

	”       bridge, resistance of, 11

	”       care of, 41

	”       charge, 11, 42

	”       dummy, 12, 53

	”       packing and stowage, 10, 42

	”       splice-sample, 53

	”       splicing on, 18

	”       testing, manner of, 17

	”       when tested, to be put in safe place, 17

	Diaphragms, rubber, 56

	Distance, proper, for contact torpedo before firing, 21

	” ” ” учебная ” ” ” 22

	” ” ” штатная ” ” ” 21

	Drier, steam, 13, 46, 56

	Сухие заряды. (См. Снаряжение).

	Drying apparatus, gun-cotton, 13, 47,
                             48, 49

	”    gun-cotton, rules for, 45

	Dummy detonators, 12, 53

	” gunpowder fuze, 53

	Dynamo-electric machine, pattern A, 32, 52

	””        ””     C, 36, 53

	Earth-plates, 52

	Electric switches, 15, 56

	”        ”      and permanent wires, use of, 25

	”        ”      not issued with permanent firing apparatus, 15

	”        ”       ”  to be used as firing keys, 26

	Emery cloth, 52

	Учебная торпеда. (См. Торпеда).

	Fasteners, paper, 53

	Fire at will, contact torpedoes, 24

	”  on contact, contact torpedoes, 24

	”  torpedoes using  A machine and firing-key, 21

	”       ”        ”    C    ”, 21

	”       ”        ”    battery and hand-firing key, 21

	Firing-batteries, 27

	”       ”       boats, 28, 55

	”       ”       how to test condition of, 28, 30

	”       ”       management and care of, 29

	”       ”       no connection to be made with until, 20, 21

	”       ”       not to be used to test the circuit, 21

	”       ”       number furnished, 27

	”       ”       ships, 28, 55

	Firing-key, D. E. machine, pattern A, 34, 52

	”      ”     ”   ”      ”         ”     to test, 36

	Детали катера. (См. Детали катера).

	”      bow, 8

	”      heel, ship‘s torpedo spar, 16

	”        ”    ”          ”       ”     substitute for, 16

	”  ship‘s spar, 16, 56

	Forward guy, ship‘s torpedo spar, how fitted, 16

	Fuze bridges, spare, 55

	”   gunpowder, dummy, 53

	”        ”       splicing on, 25

	Fuzes, gunpowder, 12, 53

	Взрывотехническая подготовка торпед. (См. Торпеда).

	Glass jars for dry primers, 12, 41, 53

	Gun-cotton, amount in torpedo outfit, 40

	””” of water in when wet, 44

	”” apparatus for drying, 13, 57, 48, 49

	” предметы для испытания. (См. Химический ящик).

	”” care of, 41


	”” dry, packing and stowage of, 39

	”” inspection of, 42

	””          ”         ”  precautions to be taken, 44

	”” magazine, 41

	”” miscellaneous data, 49

	” снаряжение. (См. Снаряжение).

	”” rules for drying, 45

	” испытание. (См. Осмотр пироксилина).

	”” removed in priming, where placed, 17, 22

	”” wet, packing and stowage of, 39

	Gunpowder fuze, dummy, 53

	”        ”    splicing on, 25

	”       fuzes, 12, 53

	”       igniters, 11, 53

	”       torpedoes, improvised, 24

	Guy, after, ship‘s torpedo spar, 16

	  ”     forward, ”       ”      ”   how fitted, 16

	Hand-firing key, 31, 55

	Heel fittings, ship‘s torpedo spar, description, 16

	””        ” ””     substitute for, 16

	Hemp twine, 52

	Горизонтальное расстояние. (См. Расстояние).

	Igniters, gunpowder, 12, 53

	Immersion, proper for the exercise torpedo, 22

	”””     ”  service torpedo, 21

	”””     ”  contact torpedo, 21

	Improvised torpedoes, gunpowder, 24

	Inspection of gun-cotton, 42

	”         ””       precautions to be taken, 44

	Inspectors of ordnance at Navy Yard, duties of, 51

	Instructions, Torpedo, copies of, 56

	Изолированный кабель. (См. Ящик для катушки).

	Insulating splices, 38

	Insulation of wires, 37

	”        ”    ”    not to be damaged, 37

	”        ”    ”    testing the, 32

	Jars, glass, for dry primers, 12, 41, 53

	Key for ship‘s secondary spar, 5, 53

	  ”    hand-firing, 31, 55

	Knives, 3

	Lead-covered wires, 14

	Проводники. (См. Проводники).

	Lift, topping, ship‘s torpedo spar, how fitted, 16

	Lines, reeving, 20, 53

	””      weights, 20, 53

	Locker, battery, 51

	Machine connecting wires, 6, 7, 52, 53, 54

	”    dynamo-electric, pattern  A, 32, 52

	”        ”       ”          ”     C, 36,
                       53

	”     no connection to be made with until torpedo is immersed, 20, 21


	Magazine, gun-cotton, 41

	Magneto, testing, 31, 32, 55

	Management and care of firing-batteries, 29

	Monkey wrench, 52

	Navy Yard, articles of torpedo outfit supplied at, 14, 56

	”    ”    Inspectors of ordnance at, duties of, 51

	No connection to be made to terminal, battery, or machine until, 20, 21

	Officer commanding vessel to be furnished with plan of wires, 52

	Okonite tape, 18, 52

	Open-end wrench, 52

	Outfit, spar-torpedo, amount of gun-cotton in, 40

	””         articles of, invoice number of boxes containing, 57

	””            ”      ”  list of, 52

	””            ”      ” place of stowage, 57

	””            ”      ” spaced occupied when boxed, 57

	””            ”      ” supplied at Navy Yards, 14, 56

	””            ”      ” from Torpedo Station, 48

	””            ”      ” weight of when boxed, 57

	””         how designated, 1

	””         includes, 1

	Packing, spherical rubber, 3, 53, 56

	Paper fasteners, 53

	Permanent wires, 14, 56

	””    plan to be furnished to, 52

	””    use of, 25

	Pins, safety, for circuit-closer, spare, 53

	”      ”      ”      ”       ”     to be in before priming, 23

	”   torpedo, 5, 55

	”      ”      spare, 55

	Plate, testing and firing, 53, 56

	Plates, earth, 52

	Plyers, cutting, 52

	Precautions to be taken in inspection of gun-cotton, 44

	Preparation of contact torpedo, 22

	”       ”  exercise  ”  pattern D, 22

	”       ”  service    ”      ”        ”, 17

	Primer blocks, 12, 39,
                    40, 41, 53

	”    case, description of, 2

	”    charge, 40, 41

	”    not to remain long in exercise torpedo, 22

	”    dry gun-cotton, care of, 41

	”      ”    ”    ”       how packed and stowed, 12, 39, 41

	”      ”    ”    ”       inspection of, 42

	”      ”    ”    ”       number furnished, 41, 42

	”      ”    ”    ”       precautions to be observed with, 42, 44

	” испытание. (См. Осмотр пироксилина).

	”      wet    ”    ”       how packed, 39

	Priming the exercise torpedo, 22

	””    service torpedo, 17

	Priming, wet gun-cotton removed in, where stowed, 17, 22


	Rectifier, 19, 52

	Reel box, 6, 52

	Reeving-lines, 20, 53

	”     line weights, 20, 53

	Resistance of detonator bridge, 11

	Rivets for secondary spar butts, 54

	”      ”      ”” caps, 54

	Rubber diaphragms, 4, 56

	”    packing, spherical, 3, 53, 56

	”    tubing, 38, 52

	”    washers, 2, 56

	Rules for drying gun-cotton, 45

	Safety-break of contact spar leading-wires, 6

	”     ”    to be kept open until, 24

	Sample splice, 52

	”      ”    detonator, 53

	Safety-pin circuit-closer, spare, 53

	”    ”      ”       ”     to be in before priming, 23

	Screw-driver, 52

	”    tap, 53

	Screws for boat spar, pattern A, 53

	Вторичный шест. (См. Шест).

	Штатная торпеда. (См. Торпеда).

	Shipping contact torpedo, safety-pin to be in before, 23

	” вторичный шест. (См. Шест).

	” торпеда. (См. Торпеда).

	Корабельные подрывные батареи. (См. Подрывные батареи).

	”     testing circuit from, 20

	” торпедный шест. (См. Шест).

	”     wire-box, 6, 53

	Solution, alkaline, 45

	Spar-bands, 8, 53

	”  boat, pattern A, 10, 55

	”    ”       ”     ”  screws for, 53

	”    ”       ”     ”  to be taken apart when not in use, 10

	”  clamps, 10, 54

	” проводники. (См. Проводники).

	”  secondary, butts, 5, 54

	””         ”    rivets, 54

	””       caps,  5, 54

	””         ”    rivets, 54

	””       keys,  5, 54

	””  pattern  A, description, 5

	””   ”     ”  difference between boats and ships, 5

	””   ”     ”  how packed for boats, 5, 54

	””   ”     ”     ”      ”     ”  ships, 5, 54

	””   ”     ”  number supplied, 5


	””  pattern  A, shipping, 19

	”  secondary, pattern A, toggles, 5, 53

	”  ship‘s, description, 15

	”    ”     fittings, 16, 56

	”    ”     number supplied, 15

	” торпеда. (См. Торпеда).

	Spare articles, 1, 14

	Spherical rubber packing, 56

	Веретено торпеды. (См. Торпеда).

	Splice wire, insulating of, 38

	”     ”    sample, 52

	”   detonator, sample, 53

	”   towing strain on, how to prevent, 19

	Splicing on detonator, 18

	”      ”  gunpowder fuze, 25

	”     wires, 37

	Spring for circuit-closer, spare, 53

	Steam-drier, 13, 46, 56

	Storeroom, torpedo, 51

	Strain, towing on splices, how to prevent, 19

	Stuffing-boxes, 3

	Supply-box, 8, 52

	Электрические выключатели. (См. Электрические выключатели).

	”         ”      and permanent wires, use of, 25

	Swivel-crutch, 8, 54

	Table showing weight, space, and place of stowage of articles, 57

	Tape, okonite, 18, 52

	Terminals, 15

	”      connection with not to be made until, 20

	Test-circuit through circuit-closer, pattern B, how to, 22, 23

	”  condition of firing-batteries, how to, 28, 30

	Tester, battery, 28, 55

	Испытание пироксилина. (См. Осмотр пироксилина).

	Testing and firing-plate, 53, 56

	”    circuit-closer, pattern B, 22

	”    circuit from boat, 21

	”        ”      ”   ship, 20

	”    continuity of wires, 32, 38

	”    detonator circuit in contact torpedoes, 24

	”         ”      manner of, 17

	”         ”      when, put in a safe place, 17

	” предметы для испытания пироксилина. (См. Химический ящик).

	”    insulation of wires, 32

	”    magneto, 31, 32, 55

	Toggles, secondary spar, 5, 53

	Topping lift, ship‘s spar, 16


	Torpedo, contact, circuit-closer to be tested before priming, 22

	”        ”      fuzing, 23

	”        ”      no connection to be made until, 21

	”        ”      preparation of, 22

	”        ”      priming, 23

	”        ”      proper distance and immersion, 21

	”        ”      shipping, 23

	”        ”      safety-pin to be in, 23

	”        ”      splicing on detonator for, 23

	”        ”      testing circuit, 24

	”        ”      to fire at will, 24

	”        ”        ”    ”  on contact, 24

	”        ”      spar leading-wires, pattern B, 7, 22, 23, 24

	”    exercise, pattern D, description, 2

	”        ”  ”      ”  fuzing, 22

	” ” ” необходимо закрыть

	water-tight, 3, 22

	”        ”  ”      ”  no connection to be made until, 20, 21

	”        ”  ”      ”  number issued, 2, 40

	”        ”  ”      ”  outfit of, 40, 55

	”        ”  ”      ”  packed, 39

	”        ”  ”      ”  preparation of, 22

	”        ”  ”      ”  primer not to remain in long, 22

	”        ”  ”      ”  priming, 22

	”        ”  ”      ”  shipping, 22

	”        ”  ”      ”  spindle packed, 5, 55

	”        ”  ”      ”  splicing detonator on, 22

	”        ”  ”      ”  testing, 22

	”        ”  ”      ”  weight, empty, 3

	”        ”  ”      ”  of charge, 3

	”        ”  ”      ”  when issued filled with wet gun-cotton, 3, 39, 44

	”        ”        proper distance and immersion, 22

	”     Instructions, copies of, 56

	” комплект. (См. Комплект).

	”     no connection to terminal, battery, or machine to be made until, 20, 21

	”     packing boxes, 39

	” штифты. (См. Штифты).

	”     service and contact, proper distance and immersion, 21

	”        ”    pattern D, conversion of to contact torpedo, 2, 22

	”        ”         ”      ”  description, 1

	”        ”         ”      ”  firing, 21

	”        ”         ”      ”  fuzing, 19

	”        ”         ”      ”  necessary to be closed water-tight, 2

	”        ”         ”      ”  no connection to be made until, 20, 21

	”        ”         ”      ”  not advisable to prime long before using, 17

	”        ”         ”      ”  number issued, 1, 40

	”        ”         ”      ”  outfit, 40, 55

	”        ”         ”      ”  preparation of, 17

	”        ”         ”      ”  primer-case, 2

	”        ”         ”      ”  priming, 17


	”        ”         ”      ”  shipping, 19

	”        ”         ”      ”  splicing detonator on, 18

	”        ”         ”      ”  spindle, 2, 55

	”        ”         ”      ”  testing, 20, 21

	”        ”         ”      ”  weight, empty, 2

	” ” ” ” заряда 2

	” ” ” ” при выдаче заполненным влажным

	gun-cotton, 2, 39, 44

	”    spars, ship‘s, 15

	”       ”        ”  number of, 15

	Torpedo Station, articles supplied from, 52

	”    store-room, 51

	Torpedoes, firing, using A machine and firing-key, 21

	” ” ” ” C ” 21

	”        ”           ” battery and hand-firing key, 21

	”      gunpowder improvised, 24

	”      how named, 1

	”         ”  packed and marked, 39

	”         ”  to be stowed on board ship, 39

	”      intended use of, 1

	”      when received on board, what to do with, 39

	Towing strain on splices, how to prevent, 19

	Tubing, rubber, 38, 52

	Twine, hemp, 52

	Use of permanent wires and electrical switches, 25

	  ”     ” leading-wires with circuit-closer, pattern B, 22, 23, 24

	Washers, rubber, 2, 56

	Water, amount in wet gun-cotton, 44

	” крышки. (См. Сальники).

	Weights, reeving-line, 20, 53

	Wet gun-cotton, amount of water in, 44

	  ”     ”      ”     packing and stowage of, 39

	  ”     ”      ”     removed in priming, where placed, 17, 22

	” снаряжения. (См. Снаряжение).

	Will, to fire at, contact torpedo, using circuit-closer, pattern B, 24

	Wire-box, boat‘s, 7, 54

	”     ”     ship‘s, 6, 7, 53

	Wire, continuity of, testing the, 32, 38

	”   insulation of, 37

	”        ”       ”  not to be damaged, 37

	”        ”       ”  testing the, 32

	”   splice, insulating, 38

	Wires, contact spar leading, pattern B, 7, 22, 23, 24

	”    lead-covered, 14

	”    machine connecting, 6, 7, 52, 53, 54

	” стационарные. (См. Стационарные).

	”         ”        plan of, to be furnished to, 52

	”    spar leading, how marked, 7

	”        ”      ”       boats, 7

	”        ”      ”         ”    to be led through spar, 20


	Wires, spar leading, never to be connected to terminals, battery, or machine until, 20, 21

	”        ”      ”       ship‘s, 6, 54

	”        ”      ”          ”     to be stopped to spar, 19

	”    splicing, 37

	Wrench, monkey, 52

	Wrenches open-end, 52






ЧЕРТЕЖИ.





ЧЕРТЕЖ I.

Штатная торпеда. — Образец D.


	A — корпус.

	B — нижняя головка.

	C — верхняя ”

	g, h — места сращивания проводников и проводов детонатора.

	K — рукоятка.

	l — приливы для рукоятки.

	k — ” ” веретена.

	i, i — отверстия под винты крепления прибора замыкания цепи.

	n — резьбовой буртик для крышки на резьбе.

	r — выступ на рукоятке, входящий в веретено.

	t — болты крепления веретена к приливам.

	H — веретено.

	L — проводники шеста.

	M — водяной колпачок.

	P — пенал снаряжения.

	O — крышка на резьбе.

	w — резиновая шайба.

	G — сферическая резиновая набивка.

	D, D — сухое пироксилиновое снаряжение.

	x — детонатор.

	Y — влажный заряд.




ЧЕРТЕЖ I.
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ЧЕРТЕЖ II.

Учебная торпеда. — Образец D.


	c — пенал.

	d — нижняя петля.

	e, e — петли для транспортировочного винта-барашка и для веретена.

	f — откидная петля с винтом-барашком.

	H — веретено.

	O — крышка.

	w — резиновая шайба.

	M — водяной колпачок.

	G — сферическая резиновая набивка.

	Y, Y, Y, Y — влажный заряд.

	D, D, D, D — сухое снаряжение.

	x — детонатор.

	L — проводники шеста.

	g, h — места сращивания проводников и проводов детонатора.




ЧЕРТЕЖ II.
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ЧЕРТЕЖ III.

Прибор замыкания цепи. — Образец B. — Контактная торпеда.


	A — полая латунная отливка.

	M — водяной колпачок.

	G — сферическая резиновая набивка.

	O, O — лапки для крепления прибора замыкания цепи к штатной торпеде, образец D.

	B — внутренний латунный плунжер.

	C — спиральная пружина.

	N — эбонитовая втулка.

	I, I — зажимные клеммы.

	E — контактные пружины.

	t — крышка на резьбе.

	s, s — контактные рычаги.

	K — внешний плунжер.

	l — предохранительная чека.

	V — резиновая диафрагма.

	k — фрикционная пластина.




ЧЕРТЕЖ III.
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ЧЕРТЕЖ IV.

ВТОРИЧНЫЕ ШЕСТЫ.

Рис. 1, Корабельный. — Образец А.


	A — главный шест.

	B — вторичный шест.

	a, a — бугели шеста.

	b — шпоночная канавка.

	c — шпонка.

	l — отверстие под торпедный штифт.

	m — торпедный штифт.




ЧЕРТЕЖ IV.
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Рис. 2, Катерный. — Образец А.


	R — главный шест.

	H — вторичный шест.

	i — комель.

	k — наконечник.

	g — стопор.

	l — отверстие под торпедный штифт.

	m — торпедный штифт.
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ЧЕРТЕЖ V.

Проводники контактного шеста. — Образец B.


	B — батарея.

	C — контактная торпеда.

	x — прибор замыкания цепи.

	D — проводники контактного шеста.

	H — ручная ключевая кнопка.

	S — предохранительный размыкатель.




ЧЕРТЕЖ V.

[image: ]
 





ЧЕРТЕЖ VI.

Катерные детали крепления шестовой торпеды. — Образец B.


	S — пяточный упор.

	H — поворотная уключина.

	R — поперечная балка.

	D — ” опора, приклепанная к поперечной балке и прикрепленная болтами сквозь леер.

	E — подъемный рычаг.

	m — плоская шайба.

	n — гайка на конце крепежного тяжа.

	G — направляющее кольцо.

	K — зубчатый сектор на подъемном рычаге.

	M — червяк.

	N — вал червяка, передняя часть.

	O — ” ” задняя ”

	X — крюковая муфта.

	P — подъемный маховик.

	Q — кулачковая муфта.

	L — разобщающий рычаг.

	T — торпеда.

	A — главный шест.

	B — вторичный шест.




ЧЕРТЕЖ VI.
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ЧЕРТЕЖ VII.

Стык труб, образующих катерный шест. — Образец А.


	A — большая труба.

	B — малая труба.

	c, c — кольца.

	d — заплечик.

	e — отверстия под винты.

	f — продольная шпонка.

	g — паз.




ЧЕРТЕЖ VII.
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ЧЕРТЕЖ VIII.

Рис. 1, Детонатор.


	A — медный пенал.

	B — заглушка.

	c, c — проводники детонатора.

	D — мостик накаливания.

	F — пироксилиновое снаряжение.

	H — гремучая ртуть.



Рис. 2, Колодка детонаторов.


	A — колодка.

	B — ” крышка.

	C, C — детонаторы.

	D, D — жестяная коробка.




ЧЕРТЕЖ VIII.


Рис. 1.
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Рис. 2.
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ЧЕРТЕЖ IX.

Рис. 1, Стационарные проводники.


	A, A — электрические выключатели (на фальшбортах под мостиком).

	B, B — носовые клеммы.

	C, C — кормовые ”

	D, D — носовые стационарные проводники.

	E, E — кормовые ” ”

	G, G — стационарные проводники, идущие от мостика к нижним зажимным клеммам электрических выключателей.

	H, H — проводники, идущие от мостика к общим обратным клеммам ниже выключателей.

	K — клемма на мостике для проводников H, H.

	L, L — ” ” ” ” ” G, G.

	X — подрывная батарея, подсоединенная к клеммам на мостике.



Рис. 2, Подключения к ключевой кнопке машины «А».


	B, B — клеммы ключевой кнопки.

	T, T — ” ” ”

	Кнопка «T» — проверочная кнопка.

	Кнопка «F» — подрывная ключевая кнопка.

	M, M — проводники к клеммам L, L на мостике. (Рис. 1.)

	N — проводник к клемме K на мостике (общий обратный). (Рис. 1.)

	O, O — соединительные проводники машины.



Рис. 3, Подключения к подрывной батарее.


	B, B — клеммы батареи.

	M, M — проводники к клеммам L, L на мостике. (Рис. 1.)

	N — проводник к клемме K на мостике (общий обратный). (Рис. 1.)

	H — ручная ключевая кнопка.




Чертеж IX.


Рис. 2.
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Рис. 3.
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Рис. 1.
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ЧЕРТЕЖ X.

Рис. 1, Электрический выключатель.


	A — стационарный проводник к носовой торпеде.

	B — ” ” ” кормовой ”

	C, C — ” ” общий обратный.

	D — проводник к батарее или подрывной ключевой кнопке машины.

	E — коммутатор выключателя.




ЧЕРТЕЖ X.

Рис. 1.
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Рис. 2, Клемма.


	H — зажимной винт.

	I — стационарный проводник.

	w — временно подсоединенный проводник.




Рис. 2.
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ЧЕРТЕЖ XI.

Пяточные детали для корабельного шеста.


	a — корабельный шест.

	b — упорная плита (диаметром 30″).

	c — рым-болт сквозь упорную плиту и борт корабля.

	d — пяточный болт.




Чертеж XI.


Рис. 2.
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Рис. 1.

[image: ]






ЧЕРТЕЖ XII.

Детали крепления корабельного шеста.


	a — корабельный шест.

	b — топенант.

	c — носовой брас.

	d — кормовой ”

	e — шпрюйт топенанта (длиной 16′).

	f — ” ” носового браса (длиной 16′).

	x, x, x, x — бугели на шесте (на расстоянии 5′ друг от друга).




ЧЕРТЕЖ XII.
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ЧЕРТЕЖ XIII.

Элемент батареи.


	a — банка из оконита.

	b, b — цинковый цилиндр.

	c — платиновая пластина.

	d — матерчатый мешочек с измельченным углем.

	e — эбонитовый диск.

	f — ” заглушка.

	g — раствор нашатыря.

	h — положительная клемма.

	i — отрицательная ”

	k — резиновый чехол.

	r — резиновое кольцо.




ЧЕРТЕЖ XIII.
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ЧЕРТЕЖ XIV.

Прибор для проверки батарей.


	a, a — клеммы батареи.

	b — ” прибора для проверки.

	c — мостик накаливания взрывателя в приборе для проверки.




ЧЕРТЕЖ XIV.
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ЧЕРТЕЖ XV.

Рис. 1, Ручная ключевая кнопка. — Образец B.


	a, a — гикориевые бруски.

	c, c — контактные шпильки.

	L, L — проводники.

	d — резиновый чехол.

	e — предохранительная чека с отверстием под линек.

	f — рым-болт для линека.



Рис. 2, Схема включения ручной ключевой кнопки в цепь.


	B — батарея.

	H — ручная ключевая кнопка.

	w, w — проводники.




ЧЕРТЕЖ XV.
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ЧЕРТЕЖ XVI.

Рис. 1, Машина «А» и ключевая кнопка в соединенном виде.


	A — машина «А».

	C — ключевая кнопка.

	B, B — клеммы ключевой кнопки.

	T, T — ” ” ”

	Кнопка «T» — проверочная кнопка.

	” «F» — подрывная ключевая кнопка.

	O — соединительные проводники машины.

	w, w — проводники к торпеде.



Рис. 2, Машина «C» в соединенном виде.


	D — машина «C».

	C — ключевая кнопка (внутри машины).

	Кнопка «T» — проверочная кнопка.

	” «F» — подрывная ключевая кнопка.

	w, w — проводники к торпеде.




ЧЕРТЕЖ XVI.
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Чертеж XVII.


	Рис. 1, ключевая кнопка, короткое замыкание.

	” 2, ” ” цепь проверки.

	” 3, ” ” подрывная цепь.

	O, O — соединительные проводники машины.

	w, w — проводники к торпеде.

	B, B — клеммы ключевой кнопки.

	T, T — ” ” ” ”

	Кнопка «T» — проверочная кнопка.

	Кнопка «F» — подрывная ключевая кнопка.




ЧЕРТЕЖ XVII.

Рис. 1.
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Рис. 2.
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Рис. 3.
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ЧЕРТЕЖ XVIII.

Паровая сушилка.


Чертеж XVIII.


Рис. 1.
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Рис. 2.
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Примечания:

[1] Примечание. — Эти болты поставляются на верфи, где производится оснащение катеров.



[2] Примечание. — Эти болты поставляются на верфи, где производится оснащение катеров.






Примечания переписчика:



Устаревшие написания или архаичные слова не исправлялись.

Опечатки и пунктуационные ошибки были исправлены без уведомления.
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